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BEiiiűciliri iiisiii§nul
Blomberg vezérezredes, hadügyminiszter lesz az u| birodalmi elnöH

HÍNDEMILHG

A németovs zági eseményeket igen ncliéz 
e lenőrizni. A külföldi lapok beilini tudó- 
sítől meglehetősen nehezen tudják ellátni 
szolgálataikat és mivel a lűvatalos jelenté­
sekből nem lehet mindent megtudni, sok 
esetben látnak napvilágot olyan hirek is, 
amelyeket később megcáfolnak. Annyi azon­
ban már megállapítható, hogy az elégedet­
lenség háromirányu volt. 4

Az egyik csoport élén Rohm kapitány 
állt, a másik tábort Schleicher tábor­
nok vezette» míg a harmadik cso­
portba a katolikus akció hívei tar­
toztak,

azok akik von Papén alkanccllár körül cso­
portosullak. A három elégedetlen irány nem 
ádt egymással közvetlen összeköttetésben, 
csak Schleicher tábornok volt beavatva 
llöhfm kapitány terveibe és helyeselte azo­
kat. Röhmnck ugyan az volt a terve, hogy 
Hitlert továbbra is hatalmon tartsa, csak1 
minisztertársaitól akarta megszabadít, ni. A 
Röhmnél talált kormánylistán Hitler volt a 
kancellár, inig Schleicher az alkanccllár, de

már a Schleicher tábornoknál talált 
titkos miniszteri listán nem szerepelt 
Hitler,

A harmadik csoport von Papén híveiből ula- 
h’i't, akik a nemzetiszocializmus kinövései 
ellen küzdöttek. A három csoport különböző 
irányokban haladt és ha sikerült volna is a 
tervük, akkor sem tudtak volna megegyez­
ni, mert semmi sem volt, ami alkotó mun­
kába összetartotta volna őket.

A katolikus akció hívei semmiféle 
összeköttetésben nem állottak Rühm 
kapitánnyal, vagy Schleicht D cl, ők 
csak a katolikus egyház jogaiért küz­
döttek

és a vallási Bókét akarták biztosítani, a- 
™c,y Hitler uralomra jutása után megszűnt. 
A krto ikus akció sok tekintetben megnehe-

z telte a nemzeti szocializmus munkáját és J gézzen.
ezért használta fei 1 Idler a mostani ' A meggyilkoltak között van három kaíoli- 
aik-ilmat egys/ r mind arra is, hogy ku.s pap és a németországi katolikus akció­
it katolikus akció vezető'vei is i c- ■ nak számos kimagasló egyénisége is.

fiiiídcüiíurg @bíúbcr 2-ig marad csak 
birodalmi clnbh

A ,,Neuc Züricher Zeitung“ berlini tu- 
dósdója szerint Mindenhurg elnök megegve- 
zett Hitler kancellárral, hogy csak október 
2-ig marad a b'rodalom elnöke.

Ií'"denburg azé i akar v*s z vénülni, 
mert nem tudj; mintfenh n megáévá 
tenni a ma- r z ni és; Közeit.
Hfndénburg u , ként von Blomberg
ve, ér z edest

a jelenlegi hadücvm niy.ztcrt emlegetik. Biom 
herg nemcsak H'tlernek jó barátja, hanem 
Hindenburg b'zalmns i is < zárt azt hiszik, 
hogy Blomberg mindenben folytatná Min­
den bog politikáját.

Érdekes ezzel kapcsolatosan megjegyez­
ni, hogy a német kormány 14 napra kitiltot­
ta Németország területéről a Neue Züricher 
Zc tun got a legutóbbi eseményeikkel kapcso­
latosan irt cikkei miatt.

Hitler iiii!CRE?i akar
Berlini jelentéseik szerint Hitler kancel 

lár pihenésre vágyik és szabadságát egy 
hadihajón akarja e'töltcni a skandináv par-

BLOMBERG
I

tok közelében. A kancellár minden valószí­
nűség szer'nt a ,,Deutschland“ cirkálón töl­
ti cl szabadságát von Blomberg vezérezredes 
és több tiszt társaságában.

—o—

Baifhou i legalá! ©zotiobban 
cáfolja, liogQ iranciaországnah 
bármi Síőze lenne a legutóbbi 
német eseménuebhez

A francia külü^ynuiniszier expozéfa

Párisból jelentik: Barlliou külügymi- I békeóhajáról tett bizonyságot. A Népszö- 
niszter a kamara külügyi bizottságának ü- vétség június H-i ülésén a leszerelés kérdé- 
lésén nagy beszédet mondott külpolitikája- | seben 
ról. Beszéde elején a leghatározottabb han­
gon cáfo'ta, mintha Franciaországnak bár­
milyen köze is lenne a legutóbbi német ese­
ményekhez. A francia külpolitikának fő 
célja a béke biztosítása, szigorú összhang­
ban a nemZvtck szövetségével. Barthou ezzel 
kapcsolatosan felhívta a képviselők figyel­
mét a Népszövetség junius 4-i ülésre, amikor 
a Saar-vidéki népszavazást tárgyalták és 
amely alkalommal Franciaország őszinte

kiét állam kivételével a többi mind a 
francia álláspontot tette magáévá.

Barthou ezután ismertette romániai és 
jugoszláviai ,valamint az ezt megelőző cselt 
szlovákiai és lengyelországi útjait, amely al­
kalommal nagyon megerősödött a barátság 
ez államokkal a béke biztosítása érdeké1- 
ben. Ez a politika, — jelentette ki Barthou 
— nem agresszív és nem zár ki senkit, de
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do nem cé’ja hatalmi blokkok szerve­
zést- sem, hanem csak európai 
együttműködést óhajtja megvalósí­
tani.

A szovjettel való tárgyalásokról szólva 
kiemelte, hogy ezek még nem nyertek befe­
jezést A Dollfussal történt találkozásról is 
beszámolt, majd hangsúlyozta, hogy MacDo­
nald levele, amelyben Londonba hívta, igen 
barátságos hangú és a legszebb reményekre 
jogosít.

A kamara külügyi b;Z"ttsága nagy tet­
széssel vette tudomásul Barthou beszámo­
lóját.

Dunahánsájji királyi báni szőnyeg és nemzeti kézf-
munka szövődé,

Szarajevói 
sz ön yegfki állítás

Kralja Petra ucca 17, Novlszád
minis no io-ifti 15-ig. 

ívullva: ü—12 cs 5 -8 óra hözOitj
Elfogadunk rendeléseket 24 hónapi részlet- 

fizetésre minden foglaló nélkül.

Ha délelőtt mondta első szentmiséid 
a noviszddi beltéri plébánia templomban 

Soltész Ferenc ujmíses
neuen réssel a szent Bfthus pieeania templomban. Kedden perns a 

telepi lemplomDan mond naőumiset az nintlses es oszt aitiast

Soltész Ferenc ujmisés, akit vasárnap 
szentelt pappá Budánovics Lajos püspök, 
ma tartja első szentmiséjét ti noviszádi bel­
téri plébánia templomban, délelőtt tíz órai 
kezdettel.

A mise előtt dr. Korani Llemér szent 
rókusi plébános manuductor a plébánia épü­
letben búcsúztatja cl az ujmisést hozzátarto­
zóitól. A búcsú zás után ünnepélyes me­
netben vonulnak át a plébánia templomba, 
ahol először Veni Sanote lesz, amely után 
Msg. Lvctovics Péter pápai kamarás zsed- 
niki plébános tartja a liorvát szent beszé­
dei. Ennek befejeztével kezdődik az ünne­

pi mise ,amelyet Soltész Ferenc ujmisés 
mond. Az evangélium utáni magyar szentbe 
szádét de .Nacsa Lajos telepi vikárius mond­
ja. A nagv mise végén dr. Hampel Ede admi­
nisztrátor német nyelvit szentbeszédc követ­
kezik. Ezután adja első áldását az ujmisés a 
megjelentek re.

Soltész Ferenc hétfőn reggel hét órakor 
a Szent Rókus, kedden reggel hét órakor 
pedig a telepi templomban mond nagymisét 
cs a mise után áldást oszt.

Az egyházi ünnep miatt ma a rókusi és 
telepi templomban elmarad a kilenc órai 
nagymise.

Szubolicán ma um lelszenlcll pap fari
almlSÉl

A Szent Terez, Szent Guörgn fis Szent ílúSíiis templomban lesz
a szertartás

Az elmúlt Keti papszentelés után ma, I 
vasárnap délelőtt Szubotiea három tempio- I 
mában mondanak első misét a szokásos szer 
tartások mellett az újon an felszentelt pa­
pok. A legfényesebb ünnepségeket a Szent 
Teréz székesegyházban tartják, ahol két 
ujmisés misézik: Kovács Endre és \ ujko- 
vics Franjo. A szertartások a plébánián 
kezdődnek, ahonnan ünnepi ruhákba öltö­
zött hozzátartozóikkal együtt a templomba 
kísérik az ujmisés papokat és elbúcsúztál 
ják őket hozzátartozóiktól, annak jelképéül, 
hogy az uj lelkipásztor Iliiének szenteli az 
életét.

A búcsúztató beszédet a manuductor 
tartja, majd Veni Sandte után megkez 
idödik az első mise az evangélium ol­
vasása után pedig minden ujmisés ei. 
ső miséjén n magaválasztotta lelkész 
tart s/ctitbes/édet,

’A Szent Teréz templomban Kovács 
Endre ujmiséjén Kovács Imre hidasi plébá

nos .Vujkovies Franjo ujmiséjén pedig Bes­
ides Pál szubotieai káplán tartja a szentbe­
szédet. Kovács Endre ujmiséjet 8 órakor, 
Vujkovies Franjo pedig 10 órakor tartják 
meg. A szertartások alatt a Szent Cecilia 
énekkar ad elő egyházi énekeket.

A Szén tGyörgy templomban Lantos Ka 
roly reggel 9 órakor tartja ujmiséjet szintén 
igen fényes szertartások keretében. Az uj­
misés mami dactora Hegedűs Benjámin .szent 
gvörgyi plébános lesz, a szentbeszedet pedig 
Lantos János, az ujmisés fivére tartja, akit 
a múlt évben szenteltek pappá ugyancsak a 
szentgyörgvi templomban.

A Szent Rókus templomban reggel 9 
órakor Bencs Ivan mond ujmisét, manuduc- 
tora Raics Blasko püspöki vikárius lesz. a 
szentbeszédet pedig Körmöd Mátyás kúpéin 
tartja. A szertartás alatt alkalmi énekkar 
ad elő egyházi énekeket.

Az uj miséken a hívők nagy tömege 
ve síz reszt.

szavonta ezt a vallomásét és azt állította, 
hogy a követ kihívóan viselkedett \ ele 
szemben, ezért nyúlt a revolverhez.

Az esküdtek nem fogadták el a me­
rénylő védekezését, hanem bűnösnek mon­
dották ki.

Az Ítélet: halálbüntetés.
Az esklirlttiiróság nem fogadta cl a vé­

dőnek azt a kifogását, hogy az ügyet nem 
tárgyalhatják le Németországban. Az ítélet 
kihirdetése után a védő bejelentette, hogy 
az elitéit fel ebhez az Ítélet ellen.

A sztíiipslina megszavazta 
az állami számvevőségről 
szőlő lőrvémjíavaslaíot

A szkupsina tíegnapi ülésén részletei­
ben is megszavazták a városokról szóló tör­
vényjavaslatot és utána áttértek az állami 
vszávevőségről szóló törvényjavaslat tárgya­
lására, amelyet a szkupstina cllogadott. Az 
elnök azután berekesztette az ülést azzal, 
hogy a legközelebbi ülésre Írásbeli utón 
hívja meg a képviselőket.

A városi törvény 81 szakaszát akként 
változtatta meg a szkupstina, hogy minden 
város választhat helyettes elnököt.

Noviszádi Icáim ímerle 
8 eicgqcdmlllíős 
íőmicrcménql

Az állami osztálysorsjáték tegnapi hú­
zásán a negyedmillió dináros főnyereményt 
a 78.736 számú sorsjegy nyerte, amelyet a 
noviszádi „Bristol“ sorsjegyáruda adott el 
egy szegény noviszádi leánynak.

A boldog nyerő arra kérte a sorsjegy- 
áruda tulajdonosát, hogy ne árulja el senki­
nek sem a nevet. A boldog leány, amikor 
megtudta, hogy negyed millió dinárt nyert, 
megcsókolta édesanyját és azt mondta:

— Látja már hat éve játszom sorsjegy- 
gyei és mindig bíztam, hogy egyszer felém 
mosolyog a szerencse. Eddig azonban még 
a betétet sem nyertem sohasem vissza, ma 
pedig ilyen szerencse ért... j

A Bristol sorsjegy áruda tulajdonosa a- 
zonnal ki is fizette a nyereményt a leánynak.

A berlini esküdtbirósáy halálra Ítélte
az algán követ gyilkosát

Az elitféli feietotoezetftf cb lioláKos ítféletf
ellen

Berlinből jelentik: Az csküdtbirósé.g 
kétnapos tárgyalás után tegnap hozta meg 
ítéletét a berlini afgán követ meggyilkolása 
ügyében. Sir Dar Mohamed Aris követet az 
afgán király fivérét, mint ismeretes, a követ­

ség épületének IvpesőHázábnn revolverrel 
agyonlőtte Siad Kanul 84 esztendős afgán 
fiatalember. A merénylő a rendőrségen bc- 
isínéit , hogy politikai okokba! köve’.le el 
a gyilkosságot, a tárgyaláson azonban visz-

Ismeretlen tároadá leszúrt 
egy odzsaci munkásleányt

Lcgyenac Mi lenka az odzsaci fonógyár 
munkásnője pénteken este munkaután egy 
társnőj:.cl távozott a gyárból. Alig tett a 
két leány néhány lépést, amikor az utmenti 
bokorból kiugrott egy ismeretlen fiatalem­
ber, rátámadt Legvenac Mi lenkára és fojto­
gatni kezdte. A leány védekezett és sikerült 
is elmenekülnie. Amikor Legvenac Milenka 
szülei háza elé ért, szembetalálkozott az 
ismeretlennel, aki késével a leány nyakába 
és hasába szűnt. A leány hallotta még, hogy 
az ismeretlen társnőjével veszekedik, azután 
elvesztette eszméletét. A csendőrség a le­
ányt nem tudta kihallgatni, mert a halállal 
vivődik és összefüggéstelenül beszél. A ta 
madónak semmi nyoma.

A üép a lahás díszei!
gmiiiiiraimmmminmmmiimmmiiwwnnmiimiimmffliiimiwimiiimmiiiiimmmiimmi« |

Értéke állandóan emelkedik! 
Vásároljon képet a

IIN6YEI KÉPSZALONBAN
Novíszád, Jevrejszka ucca 12. sz.
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Dr. láradu Imre voll orszaggyuitti 
Képviselő válasza Popovlcs Doha 
szenátor (inhere

f m stvara
%í U "äitak 

kao pro- 
ljetni dan Í

(.ásnak h Pasics stílusa sem lehet, örök időkre 
szőlő életszabály. Amint e földön semmi sem örök­
kévaló. Különösen nem, a folyton hullámzó poli­
tikában. Ahol legfeljebb csak egy az örök és az 
a megállás nélküli változás, E Pasics stílussal 
szemben, mintha a szemünk előtt lefolyó világ- 
él-et, az egymással való ki beszél és uj stílusát te­
remtette volna.

Nemzetek fejedelmei, államfői, népek vezérei, 
folyton utón vannak. Egyik megbeszélés nyomán 
fakad a másik. Azelőtt évszázadokon át nem volt 
a különböző nemzetek államférfiéi között ann\1 ta. 
lálkozás, megbeszélés, konferencia, amennyi ma, a- 
kárcsak egy hétre is esik. A kisantant államfői, 
majd ktilügyérei ma Beográdban találkoznak, hol­
nap Bukarestben vannak, hogy holnapután Prá­
gában legyenek együtt. Barthou, Jefties, Tituíescu, 
Dnllfuss, Mussolini, minduntalan a kjbeszélés szük­
ségét érzik. És úgy látszik, ma ez a helyes stilus. 
Közvetlenség, szóbeliség nemcsak a törvénykezési 
rend nagy vívmánya, de a nemzetek élete irányí­
tásának is nagy diadala. Rövid napok leforgása 
alatt végződik el hosszú évek munkája.

Hálás szívvel vettük, hogy Szenátor ur is, a 
fel dicsért Pasics stilus megtörésével, messzclmll- 
hatóan felénk szólalt.

A Kalangya hasábjain oly szívből áradó meleg- 
ségge], annyi lelkes érzéssel tudta meg nekelni en­
nek a mi tájunknak báját, ennek a rögnek csakis 
bennünk élő, csakis az itt szülöttek által átérzett 
varázsát, oly színesen, oly féltőén tudta mindezt 
ecsetelni, amit csakis ennek a földinek mindenek 
felett való szeretető sugallhat. Aki ily fenkölt ra­
jongással tud érezni szülőföldje iránt, az nem lehet 
közömbös lakói sorsa iránt sem.

Szenátor ur ismeri e föld lakóit. Ismeri szláv 
fajtestvérei mellet az itt született, itt élő magyar-i 
Ságot. Azt a magyarságot ,amelynél jószándéku 
Írása oly meleg visszhangra talált. Ismeri multi­
ját, jelenét, lelki és érzése ilágál, kultúráját és 
törekvéseit. így tudomása és impressziói hűek, mert 
a legközvetlenebb forrásból merítettek. Tudja, ve­
lünk együtt, hogy Jugoszlávia magyarsága, távol 
minden felforgató eszmétől, itt uj hazájában bé­
kés, munkás elhelyezkedést az állammal szemben 
tartozó minden kötelességének hil és lelkiismier 
re(es teljesítéséért, csakis az egyenlő polgári, jogi­
gazdasági és kulturális elbánás alapján áll. Föld­
művelői, ipari, kereskedelmi, szellemi munkásai tisz 
tessóges megélhetés és munkaalkalom megterem­
tésén fáradoznak; mert egész magyarságunk át 
van hatva annak meggyőződéses gondolatától, hogy 
ifjú államunk erősödése, fejlődése és békéje egy­
úttal kizárólagos előfeltétele itt élő magyarságunk 
boldogulásának is. Ez a valósáig. Ennek tudatában 
bizalmat kér és teljes megértésre vágyódik.

Fajom érdekében Szenátor úrhoz fordulok. Mi-

BILO KUBA tiÚ. SVUDfl
PROIZVOD UNION, ZAGREB

nisztersége idején, jó sorsom, egyszer-egyszer kö­
zelébe is hozott volt. Ismerni vélem „fékevesztett 
nacianiluzmuson“ felillálló, hazáját mélyem szerető, 
de emellett egyenes, objektiv, megértő gondolat­
irányát.

Nyújtson segédkezet abban, hogy7 a Száván in­
nen és a Száván túl a lelkek mélyéből a bizalmat­
lanság eltűnjön s helyót az egymásrautaltság belá­
tásának érzése váltsa fel. Tudjuk nehéz munka 
ez most, amidőn nagy politika erős hullámai csap-- 
nak fel és hatnak zavaróan az egész világon.

Tudjuk, hogy ez sem egyszerre, som gyorsan 
el nem érhető. De ismerjük az elhatározott kezdetné- 
nye/.és hűvös erejét, A hivatott magvető által el­
hintett eszmék ellenállhatatlan hatalmát. Az em­
beriség köztulajdonává vált legjótevőbb eszmék is, 
egyesek agyában fogantak. Az idők folyamán, a 
nyilvánosság utján, alakultak közvéleménnyé. S ha 
az egyes kezdeményezések talán lefonmvadnak, her- 
vadásukban is megtermékenyítik a lelkek talaját, 
A szakadatlanul hulló vízcsepp ugvan gyorsan szer- 
tefolyik, végeredményként azonban mégis kivájja 
a legszilárdabb sziklát is. Igyekezzünk, jószándéku 
együttes akarattal a bizalmatlanság e kemény szik­
láját szétmorzsolni s helyébe ültetni és ápolni a 
türelme; megértés érzését, inert szülőföldünk s 
azon élő minden teremtett lélek irányában, ezzel 
telje itünk igaz hivatást.

Az állameszme egységes. Ez kell, Hogy min­
den viszonylatban kidomborodjék úgy he, minti 
kifelé. Ez kategorikus imperatívusz. De az egysé­
ges állameszme keretén belül, különbözőségében sza­
bad fejlődése van vallásnak, nyelvnek, kultúrá­
nak. Mert az állameszme egysége mellett, nyelv 
és kultúra fejlődési iránya, teljesen egyéni.

A jószándéku írás a Kalangya kiváló irodalmi 
kiválásának elismerése mellett .melegszavu megér­
téssel emlékezik jugoszláviai magyar irodalmunk­
ról s az ezt megteremtett magyar irói gárdánkról. 
E zsenge irodalom s annak ifjú gárdája kell. hogv 
továbbra is szolgálja, a kulturápolással egy irány­
ban, népeink lelki közeledéséinek, egymást meg­
becsülő megértésének nagy célját.

Reá mutat a jószándéku írás különösen arra, 
hogy a mai szertezilált légkörben, a kullur géniu­
szára vár, világproblémáink egyik legnagyobbjának 
a megoldása, — reá vár: az emberiség megbékí­
tése, a lelkek megértése és harmóniája, a nemzetek 
egymáshoz való közeledése, előkészítő munkájának 
nagy missziója. Bár megérhetnők ennek betelje­
sedését.

Dr. Váradv Imre

Dollfuss kancellár elhalasztotta olaszországi ólát
Az elhalasztás oka nem politikai természetű

Popovics Dóka szenátor ur. a Kalangya leg­
utóbbi számában, szorosabb együttműködésre célzó 
jószándéku írással fordul ifjú államunk magyar­
ságához. A megnyilatkozás igaz férfiú, bátor sza­
va. Ily jószándéku Írás kényes időben, a nyilvá­
nosság előtt megjelenve, elhatározó tettel ér fel.

Az együttműködés szükségességének átérzese, 
ott él a lelkekben. A túloldalon is, nálunk is. Nem 
is érz.elmesség kérdése, hanem az egymásra utalt­
ság élotkövetelmónyének komoly parancsa ez. Még­
is oly nehezen vajúdik a kialakulás, oly nehezen 
tud az általános átérzés külső formát is találni. 
Minden mozzanat, amely e folyamatot előbbre vi­
szi, termékenyítő áldás erejével hat. Ezért íidvö- 
zöljük a jószándéku Írást olykent, mint a ka­
lászt érlelő meleg sugarat. Ily hangra, nem ma­
radhat el a visszhang.

Jugoszlávia magyarsága, úgy érzem, minden 
adott alkalommal megtette az együttműködés irá­
nyában, a kezdeményező ajánlkozást. Persze, soha­
sem a gerinctelen felkinálkozás formájában. — 
Ezt tőle, az önérzetes jugoszláv nemzet belátó ve­
zérei, nem is kívánhatták .Nem kívánhatják, visz- 
szaemlékezve a régi Magyarországban élt szerbek 
múltjára, akik évszázados ottélésük egész ideje 
alatt nyelvükhöz, fajukhoz, kultúrájúkhoz hő les tán­
torít hatatlansággal, szívósan ragaszkodtak. Amit jo­
gosnak, dicséretesen igazságosnak tartunk az egyik 
részen, azt lehetetlen megbél végzőnek jelezni a 
másik oldalon.

Bár úgy látszik, Szenátor urnák igaza van, 
mintha csakugyan oly különleges közéleti légkör 
kialakulását lálnók, amely a legtermészetesebb igaz­
ságoknál is megtorpan. Szenátor ur ennek ma­
gyarázatát abban látja: „hogy a féke veszett nacio­
nalizmus hullámai kicsaptak medrükből“. Bizonyára 
egyek vagyunk annak átérzésében, hogy amenv- 
nyire áldást hozó, a nemes hazaszeretetben kul­
mináló igaz nemzeti érzés: a józan nacionalizmus; 
annyira romboló ennek visszája, a türelmetlen­
ségében tobzódó sovinizmus: a „fékeveszett náció 
nalizmus“.

Az ég legmagaszfosabb adománya, az emberi 
lélek legfenségesebb eszménye, a hit. És mcmjvi 
gyötrelmet, mily tengernyi szenvedést, mennyi rette 
netes kint, gyilkol, tőrt, mérget, az inkvizíció mily 
ördögi borzalmait zúdította az emberiségre, a hit 
fenségének köpenye alatt, — a fékesztett vak­
buzgóság. — A mai kor fia hihetetlenül áll a tör­
ténelem e lapjai előtt s minduntalan feltör lei­
kéből a kétely: vájjon lehetséges volt-e mindez? 
Megnyugvást csak ott talál, hogy e fékevesztett vak­
buzgóság elérve kulminócióját, kitombolta magát, 
majd végkép eltilt.

Ugyanígy szent eszménye az emberi léleknek a 
hazaszeretet. Mintha a történelemben mégis volna 
ismétlődés. A modern világ eszközei, persze moder­
nizálódtak. A kínzó kamarák borzalmai ugyan el­
tűntek; de a vakbuzgóság helyébe lépett vészles 
sovinizmus, mint amaz, a hit szentségéinek ,ugy ez, a 
hazaszeretet fenségének örve alatt végzi romboló 
munkáját.

Megnyugvást ebben is csak annak tudata nyújt, 
hogy ez is, mint minden emberi túlhajtott szemve- 
délyesség , elérve kulminócióját, hanyatlik, míg vé­
gül eltűnik.

E két kép egymás mellé állítva, talán kirívó. 
l^c az eredet és kihatásának hasonlósága szembe- 
®lt3. A kérdés csak az, hogy fatalisztikus hele- 
törődömséggel, karba font kezekkel várjuk-e a kul- 
minálás, az ellanyhulás, az elülés lassú lefolyását, 
am' alatt az egyébként is eléggé Irgvöfövt embe- 
ristg, még e külön szenvedések minden fokozatán 
i* áthajszolódik, avagy pedig... És itt kezdődik 
a nép hivatott igaz vezéreinek, a mélybe látó 
államférfiaknak ama magas missziója, amely, ha

a népszerűeknek vélt hiedelmekkel is szem- 
heszállva, hirdeti az igazságosság, c" ' éri köve­
te] menyeit. Ily keretbe állítva jelentkezik n jó­
szándéku Írás felbecsülhetetlen érléke.

Nem tompilhatja le a megnyilatkozás hatását, a 
Politikus némaságának annyira kiemeli dicsérete. 
g0z, Pasics begombolkozott hallgat, g .igával Ju­

goszláviában iskolát teremtett, De a bölcs haliga-

Becsből jelentik: Mint ismeretes Doll­
fuss szövetségi kancellár családjával együtt 
julius folyamán az olaszországi Riccionéba 
szándékozott, utazni Mussolini olasz minisz­
terelnök és családja meghívására.

A kancellár elutazását most később

A katolikus hittanárok három napig 
kongresszust (ártották Mariborban. \ kon 
presszóson határozati javaslatot fogadtak 
el amelyben rámutatnak arra, hogy milyen 
fontossággal bir az tijuság keresztény szel­
lemben való nevelése. Határozottan állást 
foglaltak az evolucionista és marxista iroda-

mcgállapitandó időpontra halasz­
tották.

Az elhalasztás oka nem politikai jellegi' 
hanem az. hogy Dollfuss felesége anvni örö 
mök előtt áll és az eseményt Bécsbcn akar 
ják bevárni.

lom éllen, amely az ifjúságot eltávolítja 
hitétől. Különösen a pubertás korában rej­
teget ez az irodalom nagy, veszélyeket az if­
júságin. Ebben a korban az ifjúság még 
nem rendelkezik elég kritikai képességgel 
és nem tud ellenállni ennek a befolyásának.
in-.* ‘í .rm ’

\ katolikus hittanáról! az Hiúság keresztény 
szellemben való neveléséért
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M Adamovlcs telep a város 
mostoha auermehe

Tisztelt szerkesztő ur!
A Reggeli Újsághoz fordulunk, pana­

szunkkal, mert ahol eddig próbálkoztunk 
nem tudtunk eredményt elérni, l.ehet, hogy 
ezek után sem teljesítik azonnal kérésünket 
és nem orvosolják panaszunkat, de legalább 
i'lrtékes helyen is megtudják, hogy az Ada 
mo\ les telep eddig a város mostohagyerme­
ke vo!t és ezen az állapoton javítani kell. 
Ma a telepen a hivatalos népszámlálási ada­
tok szerint közel nyolcezer ember lakik és 
ez n a nyolcezer ember által lakott területen 
egycticn-cgy mélykút sincsen. Valóságos Is­
ten csodája, hogv eddig még semmiféle jár­
vány nem pusztított a telepen. Ha egy bi- 
z tlság bejárná a telepet megdöbbentő álla­
potokat találna az ivóvíz ellátás terén. A 
legtöbb házban istállók és ólak közelében 
van a kút. amelynek vize ilyen körülmé­
nyek köz tt m nden lehet, csak egészséges 
nem. A telepi lakósok már több zben kér 
ték, hogy a város 1 urasson mélykutat. < 1 c 
minden hiába, eddig még nem telt pénz mély 
kút túrására. Azt hisszük, hogy sok olyan 
dologra jut pénz. ami nem olyan fontos, 
mint a lakosság egészsége, erre nem szabad 
a pénzt kímélni. Attól sem kell tartani, 
hogy a .telepi mélykutak feleslegesek lesz­
nek, ha kiépül a vízvezeték. I lsősorban 
nem olyan a pénzügyi helyzet, hogy a varos 
százmillió dinárra tudna szert tenni a víz­
vezeték kiépítésére, másodszor pedig, ha 
meg is valósul az évtizedes álom. és Ív / víz­
vezeték Noviszádon, a telepre ezt nem fog­
ják kivezetni. Ezért kérjük az illetékeseket 
hogy fontolják meg ezt a kérdést és a 8.000 
telepi lakos egészsége biztosítása érdekében 
furassanok néhány mélykutat az Vlamovics 
telepi '. is.

I isztelcttel 
(aláírás).

2.
mm KerlWeh a sflrauárah 

suhios helyzetbe
Tisztelt szerkesztő ur!

Nagy elégtétellel olvasom, hpgy a ven­
déglősök végre megunták a sörkartel ural­
mát és erélyes lépésre szánják magukat, 
hogy olcsóbbá tegyék a sört. Nem vagyok 
sörivó, de ünnep cs vasárnap délelőtt mégis 
megengedem magamnak a luxust, hogy fel­
hörpintsek egy pohár sört. I öbhet sajnos 
nem engedhetek meg magamnak a mai in­
dokolatlanul magas sörárak mellett. Nagyon 
jól emlékszem, hogy amikor a komló má­
zsája 8—10.000 dinár körül az árpa mázsája 
pedig 200 dinár körül állott szintén 8 dinár 
v o’t a pohár sör ára. \z >ta nagyot válto­
zott a világ, minden 'k az ára esett, különö­
sen pedig azoké a nyers terményeké, ame­
lyekből a sört állítják elő, a sör ára azon­
ban változatlan magasságban maradt. Az 
á ^alános áreséssel kapcsolatosan a fogyasz­
tók is szegényedtek, kevesebb pénz jutott 
jutott sörre, amit a sörgyárak is megérezték 
inert tagadhatatlan, hogy a söripar súlyos 
válságban van. Ha a sörkartel több meg­
értéssel vezette volna üzleti ügyeit és le­
szi btolta volna a sör árát ma nem lenne 
olyan súlyos a helyzete. Remélem, hogv a 
vendéglősök sörbojkottja eredménnyel jár 
cs a sörkartel levonja az egyetlen lehetséges 
konzekvenciát: leszállítja a sör árát és ezzel 
lehetővé teszi mindenkinek a mérsékelt sör- 
fogyasztást.

Tisztelettel: egy vasárnapi sörivó.

Katonaság szállta meg Amszterdamot
A kommunista tüntetéseknek eddig hat halálos

áldozata van
Amszterdamból jelentik, hogy a város 

különböző részein szerdától kezdve napon­
ta véres tüntetéseket rendeztek a kom mun is 
iák. A tüntetések rendszerint az esti órák­
ban kezdődnek, s minthogy a rendőrség 
minden alkalommal közbelép, egymást érik 
a véres !' -z.'csapások.

Az összeü közéstknck edd g ha. ha­
lálos és igen sok súlyos svbcsültjc 
van.

Több sebestet a kórházban a halállal 
vivődik. \ hatóságok katonaság kiküldését 
kérték és tegnap vidékről meg is érkezett 
egy gvalog-zizad. amely megszállta a köz­
épéi c.t het és ellátja a város ve z iv eztetett 
terül cin a b z'on sági szolgálatot.

már össze is ütközött a tüntetőkkel. A 
kommunisták le.szcdték az ucca köveze­
tét, barikádokat emeltek, sokan felkusztak 
a házak tetejére és onnan lövöldöztek a ka­
tonaságra. A karhatalom harci kocsikkal 
nyomu’t be a Jordán városrészbe, a tüntető 
sek központjába. Rendkívül súlyos harc 
fejlődött ki, több halottal, számos sebe­
sülttel.

Az utcai harcok halálos áldozatainak 
s, ima tízre emelkedett.

Tegniap a polgármesteri hivatalban érte- 
kez’ t v olt amelyen úgy döntöttek, hogy kér- 
lellv teilen -zM orral lépnek fel a tüntetőkkel 

z nbrn. xvnthogy Amszterdamban nincsen 
v v őrség, a v idéki garniz nőkből vezényel-

A
1 a b z on sági szoigaiaun. - e - - - s................ - •- .
időkről érkező két maság tegnap I tek u.iebb csapatokat a varosba.

Sulvos Qondiai támadtak a görög 
tengerészeti minisztériumnak, mert 

bevonult szolgálattételre a 
leghosszabb görög matróz

Két méter és nyolc centiméter magas Kronotis. a legnagyobb görög
matróz, aki boxbajnoknak készül

'thénböl jel ntik: A napokban hatal­
mas termetű húsz év:es óriás érkezett meg 
Sydnevbői A.- nbe. Az óriásról kiderült, 
hogy Kronotisnak hívják és azért utazott 
Ausztráliából Görögországba, hogy mint kö­
telességtudó állampolgár leszolgálja a ka­
tonai szolgálati idejét a görög tengerészeti­
nél. A húsz éves óriás bevonulása komoly 
gondok elé állította a görög tengerészeti mi­
nisztériumot, amelynek számos ügyosztályá­
ban felmerült az a gondolat, hogy. a fiatal 
görög óriás jobban tette volna, ha Ausztrá­
liában marad és nem jön haza herukkolni.

Az óriási Kronotis, akinek magas
sága két méter és nyolc centimé­

ter, azonban tudta kötelességét.

Legelső baj az volt. Hogy nem találtak szá­
mára egyenruhát. A bürokratikus életben 
pedig nem olyan könnyű dolog, megrcndcln1 
v alamilyen egyenruhát. A tengerészek égvén 
ruhái készen vannak, azokat nem csinálják 
mérték után és igy az óriási matróz ügyé­
ben számos beadványt cés kérvényt kellett 
intézni a különböző ügyosztályokhoz, míg 
végre megjött az engedély, hogy Kronotis 
részére mérték után csináljon egyenruhát 
a tengerészeti egyenruha szabó. De ez a 
szabás sem volt valami könnyű dolog és a 
derék egyenruhaszabó három nadrágot is 
elrontott, mig végre kellő méretű ruha da­
rabét tudott készíteni az óriási tengerész 
számára. E re elkészült az egyenruha he 
is köszöntött a nyár és most uj, nyári 
cg v -1 ruhára vo’t szükség a két méteren fe­
lüli matróznak. L.jabb beadványok és kér­
vények indurt.ik útnak és mire az enge­
dély me ’. >•’: z'k, valószínűleg vége lesz a 
nyárnak, t t. Kronotis rzo’.gálati idejéből 
is eltelik jó pár hónap. !

A teng-rész természetesen szahitf-

ságon van addig, mig n ncs egy: ív 
ruhája.

De nemcsak a szabónak, hanem a ci­
pésznek is sok baja volt Kronntissal. A 
görö" te ngerészet susztere Porosban lakik, 
mert itt van a görög tengerészeti iskola. 
A cipésznek háromszor kellett athénbe utaz­
nia, nrg el tudta készíteni azt a 49-es számú 
cipőt, amely megfelel az óriási matróznak. 
A fiatalember kosztolása is nagy bajokbj 
ütközött.

A Kitűnő Kronoti» reggelire „csak“ 
hat narancsot, hat tojást, hat ba­
nánt és azonkívül egy kompiét reg­
gelit evett meg, défbcn pedig há­
rom tányér főzeléket, különböző hu 
sokat, halakat fogyasztott ei és r;n 
geteg gyümölcsöt.

Röviden, Kronotis egészen máskép táplál­
kozott, mint ahogy azt a matrózok „jóvá­
hagyott“ étlapja előírja. Akörül is valóságos 
aktahegy keletkezett, mert az óriási mat­
rózt mégsem lehetett éheztetni.

Kronotis különben hoxbajnoki pólyára 
készül. Az óriás matróz ugyanis nemcsak 
magas, hanem pompásan fejlett izomzattnl 
rendelkezik és minden reménye megvan ar­
ra, hogy egyszer megnyeri a világbajnoksá­
got. Ausztráliában azzal szerzett hírnevet 
magának, hogy egy kiruccanás alkalmával 
összekülönbözött Thompsonnal, a nagyhírű 
mert urboxo lóval. 1 hompson fitymálóan li- 
gyelmeztette a „nézeteltérés“ bekövetkez­
tével Kronolist, hogy készüljön el a leg­
rosszabbra, mert Ausztrália legjobb hoxo- 
lójával áll szemközt, de a fiatal görög óriás 
nem ijedt meg a hencegő mesterboxolótól. 
Nem szólt semmit, csak lesújtott 1 hompson- 
ra, aki a szörnyű knock-outtól eszméletlenül 
esett össze.

—IMmew*9*
—
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Élet-halál harc a maribori
{egyházban

Agyonverték az egyik őrt £s így akart menekülni három
életfogytiglan elitéit rab

Elkeseredett élet-halál harcot vívott n 
maribori fogház folyósóján három életfogy­
tiglan elitéit rab. A három fegvcnc agyon­
verte az egyik őrt s menekülni akart, ami­
kor a folyósón újabb fegyőrök vették észre 
„két A rabok és az őrök között közelharcra 
került a sor — de végül is sikerült mind 
hármukat újra zár alá helyezni.

Csak nemrégiben szállították át a lyub- 
lyanai börtönből a maribori fegyházba Lak­
bér Iván. Lombár Joszip és Pancur Sztánkó

gyilkosság miatt életfogytiglan i
elitéit rabokat.

A három gyilkos egy cellába került, a fegy- 
iidézet harmadik emeleten. Mivel már ré­
gebben ismerték egymást, csakhamar arról 
kezdtek tanácskozni,

hogyan szökhetnének meg.

Nem sokáig Haboztuk azonban, de azonnal 
munkához fogtak. Sikerült néhány téglát 
kifc .z'teniök a falból, amivel eltörték bilin­
cseik. t. Ezután elhatározták, hogy az első 
belépő őrt leütik, elveszik tőle a kulcsokat 
cs fegyverét s igy próbálkoznak menekülni 

Még ugyanaznap felül akarta vizsgálni 
a cellát Petrin Iván fegyőr. Alig lépett 
azonban a zárkába,

Laki,er és Pancur ráv; tették magu­
kat? majd a kezükben lévő téglával 
addig verték a sz rencséllen cmbcr 
lejét, amíg azt gondolták, hogy már 
meghalt.

Ez tán felkapták fegyverét és kulcsait s 
mindhárman a folyosóra lopódzkodtak. A 
folyosó másik felén ugyanakkor feltűnt két 
fegyőr alakja. \z őrök azonnal

észrev ti EK a há om menekülő ban* 
ditát és rájuk támadtak. A három 
nah téglával és szurony'os puskával 
védekezett, mielőtt azonban meg 
lövésre került volna a sor, több őr 
érkezett a dulakodás helyszínére és 
sikerüli lefogniok a szökni akaró 
rabokat.

I.akner ekkor az ablakhoz ugrott cs

levetette magát a harmadik eme­
letről.

Aju’tan esett össze az udvar kövezetén, 
de csak súlyosabb sérüléseket szenvedett.

Ezzel szemben a leütött fegyőr, Petr'n 
Iván, bár azonnal kórházba száll'tótták és 
műtétet hajtottak végre rajta, néhány órával 
később kiszenvedett.

Felbontatták a szuboticai $?ere?mi 
dráma áldozatainak közös síriét 
és a halálban is elválasztották 
egymástól a szerelmeseket

Baracski Nenád horgost görögkeleti lelkész exhumálta tta 
és Sztárlbecseien családi sírboltba temetteti el fia holttestét

A Reggeli Újság olvasóinak bizonyára élénken 
-miékezetében él az a páratlanul megrendítő sze­
relmi dráma, amelynek múlt év júliusában Baracski 
Predrag 23 éves szuboticai vasutigazgatósági tiszt 
viselő és Nedeljkov Bella horgosi gimnazistalány 
voltak az áldozatai. A szerelmesek nem tudtak 
megküzdeni Baracski Predrag édesatyja, Baracski 
Nenád horgosi lelkésznek kérlelhetetlen ellenzésé­
vel, mert nem akart hozzájárulni házasságukhoz, 
C/érl Szubotieán Baracski Predrág lakásán együttes 
elhatározással véget vetettek fiatal életüknek. Bú­
csúié, eleket Írtak, együtt töltötték az éjszakát, majd 
július 24-én reggel 9 óra tájban Baracski Predrág 
agyonlőtte szerelmesét, utána pedig öngyilkosságot 
követett el. A tragikus esemény a fiatalok eljegy­
zése napján történt, mert Nedeljkov Bella azzal 
hagyta el szülei házát, hogy minden akadály elle­
nére egybekel vőlegényével, a nyomorúságos ki­
látások és ' az apai átok azonban elrettentette a 
fiatal párt. A búcsúlevelekben úgy Baracski, mint 
menyasszonya Nedeljkov Bella azt az utolsó ki- 
vánságukat jelölték meg, hogy

közös sírba temessék őket és együtt pihen­
hessenek.

A tragikussorsu jegyespár utolsó kívánságát telje­
sítették Is és a szuboticai görögkeleti temetőből! 
közös sírban helyezték nyugalomra az öngyilko­
sokat.

Baracski Nenád görögkeleti lelkész még ön­
gyilkos fiával szemben is szigorúnak mutatkozott, 
nem tudta megbocsátani Baracski Predrág végzetes 
szerelmét és meg sem jelent a szerelmespár teme­
tésén, Az idő azóta úgy látszik megtörte a szigorú 
apa szivét és Baracski Nenád megbocsátott tragikus

sorsú fiának. Erre vall, hogy az idős lelkész 
kérvényt intézett a szuboticai hatóságokhoz, hogy

exhumáltathassa és Sztaribcescjcn családi
sírboltjukba helyeztethesse át fia holttestét.

A szuboticai rendőrhatóságok helyt adtak a 
kérelemnek és szombaton délelőtt fiz órakor hatósági 
bizottság jelenlétében exhumálták a közös sirt, ki­
emelték belőle Baracski Predrág holttestét, díszes 
uj érckoporsóba helyezték át és Szlaribecsejrc szállí­
tották a holttestet. A hatósági bizottság tagjai 
Cahkovics Miodrag rendőrkapitány, a bűnügyi osz­
tály vezetője, dr. Gyurisics Mileia városi tiszti 
főorvos voltak a vezetői. A szomorú aktusnál jelen 
volt Baracski Nenád görögkeleti lelkész is,

fileiükben a szülői szigor és ellenzés választotta 
el a szerelmeseket, most halálukban pedig a meg­
bocsátás és az apai szeretet hiúsította meg utolsó 
kívánságuk teljesítését.

Súlyos szerencsétlenség 
Tememben gaimnahordás 

közben
(I felborult kocsi maga alá temette utasait

Az aratási és cséplési munkálatokkal kapcso­
latban egymást érik Temcrinben a balesetek. Mor­
váé János és felesége tegnap búzát szállított ko­
csin a községbe. Az egük szűk uccuban a kocsi 
kereke mély keréknyomba jutott és felborult,

A kocsi rakománya maga alá temette Mer-

vayt és feleségét,
Morvaynfé a karját két helyen eltörte, férje több 
kisebb sérülést szenvedett. Mindkettőjüket szana­
tóriumba szállították.

Mindenkit* Mindenki? «Mindenki
érhet kori érhet baleseti meqhqli

Kérjenojártlolot.1

Zoqreb.Marhcev0&

Novisodnifbcq pa!otoh?t2352.l 
tDöqynöioéqSubotica,
Ügynökség minden t.__ ____

Iztol lasokql: to-ylltóm bcrőnhesfx^jéqtdrVóllol biztosi_________________
es fcoleef ellen.wlamintoz emberi___

kedvező feltéfclekl Olcsó díjtételek^
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Bonyodalmak egy traktor

Avagy:
Annikor a kereskedő részletfizetés 

felében az eladott gép 
alkatrészeit viszi el
Senki sem vonja kétségbe, hogy manapság na 

gyón nehéz az adósok helyzete. Talán nem is 
kell erre jobb bizonyíték, minthogy még a törvény 
is gondoskodik az adósok védelméről. De hogy a 
hitelezők helyzete sem valami virágos, azt élénken 
igazolja az alábbi eset.

Rauch Péter, topolai gazdálkodó egy traktort 
vásárolt Bachrach László szombori gépkereskedő 
tői — részletfizetésre, A traktort elvitték, a ke­
reskedő egy ideig örült is a vásárnak, aztán el­
kezdődtek a bajok. Mert a részletfizetéses üzlet 
még mindig jó üzlet, ha fizetik a részleteket. 
De ha nem, akkor bizony nemcsak az adósnak van 
baja, de az eladó is leszedi az ég csillagait. Vagy, 
pedig furcsa elhatározások érlelődnek meg agyá­
ban.

Nos, Bachrach is gondolt egy merészet és na­
gyot, autóba ült, magával vitt két munkást és 
kihajtott egyenesen Rauch topolai tanyájára. A 
gazdálkodó barátságosan behívta a szobába és be" 
késen elmagyarázta, hogy nem tud fizetni, mert 
hát nincs miből, de reméli nemsokára törleszthet 
az adósságából. A kereskedő nagyon megértőnek 
mutatkozott, nem kiabált, hogy tönkremegy, nem 
nevezte Rauchot gazembernek, hanem nyugodtan 
tudomásul vette, hogy a gazdálkodó nem tud fi­
zetni. Aztán kezeltek, a kereskedő autóba ült és 
megindult a motor.

A gazdálkodó akkor a traktorhoz lépett, ami 
hiszen számára is felettébb kellemetlen helyzetet 
teremtett, mert senki sem szeret adós lenni, ha 
nem is tud fizetni. Mikor azonban rápillantott a 
gépre,

megdöbbenve vette észre, hogy annak al­
katrészeit a kereskedő munkásai leszerel­

ték és magukkal vitték.
Dühösen kiszaladt a tanya elé, de akkor a gépkocsi 
már messze porzott. Szekérre tilt hát és

jelentést tett ,iz esetről 3 topolai csendőr*
segen, majd ügyvéd utján eljárási indítta­

tott a kereskedő ellen.
Ezzel egyelőre he is fejeződött a traktor-vásár 

históriája, de a vége még soká lesz. Hogy pedig 
ez a vég milyen lesz, azt bajos lenne megmondani. 
Annyi azonban bizonyos, hogy ha már eddig is 
sok kellemetlenséget okozott úgy a kereskedőnek, 
mint a gazdálkodónak — de ezután fájdul még 
csak bele a fejük.

— ízületi csuznál és ischiásnjál, neural­
gikus és anthritikus fájdalmaknál egy po­
hár terme zetcs „Ferenc József“ keserüviz 
reggel éhgyomorra hevévé, gyorsan clőmoz- 
ditja a gyomor és a belek működését és igen 
könnyű, lágy székletétet, jó emésztést és 
kellemes közérzetet biztosit.
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Páriából jel ni.ik: A képviselőhöz kül­
ügyi biz 4íságában egy interpellációra vála­
szolva Banthou külügyminiszter az alábbi 
le'világos .tussal szolgált a Saar-kérdé -ben 
létrejött német—francia megegyezésről:

.—- Az ügyben Németországgal olyérlel 
mii megegyezést kötöttünk, hogy Németor­
szág szigorúan tartózkodik minden üldözés­
től vagy megtorlástól a szavazati joggal hi ró 
lakó-sággal szemben. Ez a kötelezettség ki­
terjed az 1918 — 1936 evek közötti időszak 
aa’tt elkövetett minden bűncselekményre. 
Arra a megállapodásra jutottunk, hogy

a szavazati joggal bíró lakosság szá­
mára nyújtott biztosítékokat a leg 
rövidebb ici * b'ltil k k ’li ter,1csz <*ni 
a szavazati 'joggal nem híró Iakóssag-

szerződés- k b -tartásához a Saar-kérdesben 
is azzal a feltétellel, hogy Németország is 
betartja vállalt kötelezettségeit.

Németország elfogadta azt a francia 
javaslatot is, hogy Saarbrücken!).n francia 
íökonza át.ist állítsanak fel.

SM - " J-rc'ái/ '/cÁi Yi, 

Qwwtíiie</S ‘

//oJl j Friedrit/iifk

/ t^SuJzbath

ra is.
A népszavazásnak 1934 január 13.ra tör 

tént kitűzése annak a francia törekvéseknek 
hogy minden t -kintetben ragaszkodik a l)é‘kc
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Tíz uccán keresztül 
hajszolt egy vadul 
lövöldöző betörőt^ 
a noviszádá rendőrség*

Az egyik golyó súlyosan megsebesített egy 13 éves kislányt

Tegnap a kora délutáni órákban drámai és ^ 
életveszélyes hajsza után egy egészen fiatal, bűn- 
tetett előéletű betörőt fogott el a noviszádi rend- | 
őrség. A menekülő betörő, akit a Jevrejszka uceá- 
tól a Vörösmarthy uccáig üldöztek a hatóság kö­
zegei, futás közben állandóan visszafordult és mint­
egy 8—10 lövést adott le a rendőrség embereire.
A Vörösmarthy utcában azonban sikerült elfogni 
és leteperni a vadul védekező betörőt, akinek egyik 
golyója súlyosan megsebesítette az uccán játszadozó 
13 éves Mellár Erzsikét.

Három betörés, fényes nappal,
Noviszád legíorgalmasabb utcáin

Julius 5-én. csütörtökön jelentkezett Malencsies 
Rodoljub a noviszádi rendőrség bűnügyi osztályá­
nak vezetőjénél Csonkics Radix oj kereskedő. El­
mondotta, hogy a Kralja Petra uccun lévő trikó áru 
üzletét

a déli órák alatt feltörték és onnan 1300 
dinár készpénzt vittek eb

Malencsies bűnügyi osztályfőnök azonnal hely­
színi szemlét tartott és megállapította, hogy’ a 
betörő álkulccsal nyitotta fel az üzletet és úgy 
hatolt be a kereskedésbe. Az ismeretien betörő 
kilétére vonatkozóan azonban egyelőre nem sikerült 
többet megállnpltarb

Másnap, július 6-án azonban újabb jelentés 
érkezett a bűnügyi rendőrségre, ezúttal Radius Vera
részéről, akinek

Kraljlca Marija utón levő kézimunkaüzl *téhc 
tőrt be. ugyancsak a déli órák alatt.

az ismeretlen tettes.
Végül tegnap délelőtt tudomására jutott a rend­

őrségnek, hogy pénteken éjjel, 1 óra körül

Kolarszkl Bogdánnak a Kralja Alvksznndrn
uccában levő ftiszerii.’.leiébe tört-k he, ahon­

nan 400 dinárt vitt magával a betörő.

Igatolfatás, amelyre revolver­
lövéssel felelnek

A bűnügyi rendőrségnek már n második betörés 
felfedezése után az volt a feltevése, hogy a tettes 
mindkét esetben egy és ugyanaz a személy,

valősziniileg idegen.

Malencsies Rodoljub osztályfőnök ezért elhatározta, 
hogy a három legforgalmasabb uccán csapdát állít, 
mivel valószínűnek tartották, hogy a vakmerő betörő 
megkísérli folytatni munkáját, 

így’ történt, hogy

tegnap délután 12 órakor több polgári ruhás 
tilkesrendör és rendőr szállt ki a Kralja 
A lek Szandra, Kralja Petra és a Jevrejszka 

uccákra.

Az egyik lesen lévő tilkosrendőrnek Janicsjjevles 
Rogoljubnak, aki a Jevrejszka uccán állt őrt, fel­
tűnt egy ismeretlen, gyanús fiatalember, aki feltűnő 
érdeklődéssel nézegette a kirakatokat.

Janicsijcvics rövid habozás után igazolásra szó­
lította fel a gyanús idegent. A fiatalember idegesen 
nyúlt a zsebébe és egy )

gyiiriitt, szakadozott igazolást húzott elő.

A titkosrendőr azonban nem volt megelégedve a 
kétes eredetű igazolványokkal és más iratok fel­
mutatását kérte, A fiatalember ekkor

hirtelen mozdulattal nadrágzsebéhc nyalt, 
revolvert rántott és rálött a detehlivrc, 

majd futásnak eredi.

Szerencsére a lövés célt tévesztett és Janicsijcvics 
habozás nélkül a menekülő után vetette magát.

Hajsza Hz uccán keresztül
Néhány lépés után n menekülő fiatalember 

visszafordult és mikor látta, hogy lövése nem ta-

JQ?4 filth" 8

Iáit, újra tüzelt. Azután hatalmas szökésekkel be 
fordult a Safarikova uceába.

J bbk-zében görcsösen szorongatta revol­
verét és a járókelők rémülten tértek ki al­
jából, a tilkosrendőr azonban halóltmegvető 
bátorsággal üldözte. A Szremac vendéglő 

előtt ujahb lövés dördült el,

de szerencsére addig még senkiben sem tettek kárt 
a golyók. A Safarikova uccából a Szí eve Szteva- 
novicseva uccuba futott a menekülő, majd a Szlevana 
Szremac uccán át a Piros! útra került.

Itt I.azics Rada közrendőr csatlakozott Jani- 
csijevics titkosrendőrhöz, m,rc az üldözött beugrott 
a Szlovacska ucca 19. számú háznak kerítésén 
és megtöltötte kiürült revolverét. Azután ismét az 
uccára került és ujnbb lövések közepette n Vod- 
rikova, Arany, Grobljanszka, Kalvinszka és végül 
a Vörösmarthy uceába jutott. A Vörösmarthy ucca 
azonban tudvalevőleg zsák ucca és igy a menekülő 
fiatalember, akit nyomon követtek üldözőt nem 
tudott tovább szaladni.

Visszafordult tehát és kétségbeesetten lö­
völdözni kezdett. Csak « csodálatos vé­
letlen játéka, hogy a lövések nem teltek 
kárt az üldözőkben, akik végül is beérték 
és leteperték. majd megkötözték az isme­

retlent.

Mellár Erzsrkél meilbel5v»k
Ugyanakkor a Vörösmarthy uccában öt-hat kis. 

lány játszadozott. Mikor a kislányok figyelmesek 
lettek a lövöldöző fiatalemberre cs üldözőire, ijed­
ten szétrebbentek,

de már késő volt, mert az egyik golyó 
eltalálta Mellár Erzsikét,

Mellár András fodrász 13 éves kislányát.
Erzsiké nem vesztette el eszméletét, sivó arc­

cal berohant a házba és mosni kezdte sebét. Mikor 
Mellűmé meglátta vérző kislányát,

annxira megrémült, hogy elájult.

Bátyja azonnal mentőkért telefonált, akik csak­
hamar meg is érkeztek és első segélyben részesí­
tették a kislányt.

A golyó

a kislány jobb mellen hatolt keresztül és 
leszaladt a csípőig, mivel azonban a sebesü­
lés nem vérzett túlságosan és a kislány nem 
köpött vért. valószínűnek látszik, hogy a 
golyó nem érte tüdejét és igy a lövés nem 

életveszélyes.

A mentők első segélynyújtás után beszállították 
a kórházba és ott ápolják Mellár Erzsikét, aki 
teljesen ártatlan áldozata az izgalmas hajszának.

Kihallgatják e betörőt
A rendőr és a titkosrendőr ezután beszállítot­

ták az életveszélyes hajsza után elfogott fiatalem­
bert a rendőrségre, ahol Malencsies Rodoljub a 
bűnügyi osztály főnöke azonnal megkezdte kihall­
gatását.

Csakhamar kiderült, hogy az ismeretlen fiatal­
embert

Krznec Joszipnak hivják, 20 éves Zagreb! 
származású gépkocsiszerelö. Krznec már 

kétszer volt büntetve lopás miatt.

Kihallgatása alkalmával sokáig tagadla, hogy 
6 követi o cl a három betörést, végül azonban 
mindent beismert. Azzal védekezett, hogy munka 
nélkül volt, nem tudott keresethez jutni és ez 
kergette a betörésekre.

A noviszádi rendőrség egyelőre még nem fe­
jezte be Krznec ügyében a vizsgálatot, mert nem 
tartják lehetetlennek, hogy egyéb gazságok is ter­
helik lelkiismeretét.

— Idegesség, lej fájás, álmatlanság, reg­
geli ros.szullét, levertség, bágyadtság, »szé­
dülés esetében a természetes ,,Ferenc Jó­
zsef“ kcserüviz az emésztőszervek hiányos 
működéséből eredő zavarok nagy részét a- 
zonnnl megszünteti, az étvágyat erősen fo­
kozza s visszaadja a testnek és szellemnek 
régi frissességét.
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-----i "sód es madOUivata' : Moviszad, Kralja Petra
^rk3 l emelet Telelőn 21-37. éiiel 20 58.
UCSzubotlcá, Kralja Petra Park 10. Telefon 6-70.- 

ára etfv hónapra 1« dinár. 3 hónapra 50 
r'° K Iföldön 1 hónapra 30 dinár, három hónapra 
on" dinár. Nyes szám ára hétköznapokon fél dinár. 
y vasárnapon 2 dinár

Megjelenik hétfő kivételével mindennap reggel

Gsak költő
Úgy indultál el 
dacosan büszkén, 
mint aki átlép 
ez v rom üszkén, 
a régi dalnak 
uj várat épit 
s csodába ejti 
fél világ népit.

Aztán, egy komisz 
tavasz* reggel, 
rádtört az élet 
csúf gyász ;er éggel, 
kifosztott, rongyos 
haddal — s az ta 
nem z ngett szádon 
se dal, se nóta.

Gúnyosan nézed: 
vak, kontár népség 
dühösen vallja: 
kell még a sz'pség 
s a rimbüvészek, 
aprócska bátrak 
hazug o tárát 
őrzik szent sátrak.

(De olykor te is 
felriadsz éjjel 
s verset dadogván 
könnyet nyomsz széjjel 
s ha rád se köp e 
bus emberöltő: 
mégsem lehetsz más — 
csak költő, költő...)

Komáromi József Sándor

A isőmérsÉhlet nem változik
Közcpcurópában az ószaki légáramlás egyre 

tart. Az idő jobbára derült, csak a keleti part­
vidéken és Lengyelország keleti felén voltak ki- 
adósabb csők. A nappali hőmérséklet 24—28 fok 
között váltakozott, az éjszakai lehűlés 13—14 fok 
közölt. Noviszádon tegnap délben 211 fok Cclziusz 
volt a hőmérséklet. Délben fél egykor futó zápor 
eső vonult el a város felett.

A legközelebbi 24 órára északnyugati szél vár­
ható változó felhőzettel, helyenként futó zá por­
osok kel. A hőmérséklet nem változik lényegesen.

Vízállás
A Duna Dunapenleléig apad, Iejebb árad ala­

csony vízállással. Noviszádnál tegnap 282 centi­
méter volt a Duna vízállása. A tegnapelőtti hely­
zethez viszonyítva 8 centimétert áradt,

—ö—
— Hsf) mise Szombold an. Ma mulatja 

he első szcnl miséjét Szomborbnn Luckarz 
Zvonimir ujmisés. Luckarz Zvonimir manu- 
d u cl óra Szkendcrovics Antal pápai kama­
rás szombori plébános lesz, a szíávnyelvű 
-szentbeszédet Vukovies István noviszádi 
gimnáziumi hittanár tartja.

Szülök figyelmébe. Az „Irgalmasság leányai“ 
larsnsága uj intézetet nyitott, ahol leoszt és lakásra 
felvételnek olcsón olyan leánykák, akik o leány­
gimnáziumot, polgári vagy kereskedelmi iskolát óha ji 
,lák lálogatni. Felügyelet és erkölcsi nevelés biz­
tosítva. Kérjen pros[>ektusl. Kis szent Teréz inr 
^zete. Szubotica, 111. Skerlicseva u. 4a.

.......................... .

Berlin
Torglcr volt kommunista képviselőt, a 

Reich-■tag per egyik vádlottját tegnap cel­
lájában hokin találták. A hivatalos jelen­
tés szerint Torglcr természetes halállal mull 
ki.

Újabb jelentések szerint tegnap újabb 
letartóztatásokat foganatosítottak Németor­
szágban. Többek között öriz.ctbevették Épp 
tábornokot is továbbá színi segédét, Guten­
berg bárét, három Arctin bárót és Rado- 
witz bárót..

Ilirszerint Hitler parancsára agyonlőt­
ték azt a rohamistát, aki Schleicher tábor 
nők feleségét megölte.

HITLER

Pdrls
Bordeaux köz lében Ugmp délelőtt ki- 

siklett egy személyvonat. A mozdony vezető 
szörnyethalt, a fű tő és a von ítvrzetó súlyo­
san megsebesült Az utasok közül senki.sem 
sebesült meg súlyosabban.

—o—
London

Arizónábnn tegnap két halálraítéltet kivégez­
tek ciános kéksavval. Az uj módszerrel végrehajtott 
kivégzéssel az egyik lialálraitélínéi 2 perc, a má­
siknál 3 perc alatt következett lie a halál.

— O —

Athen
A görög kormány elhatározta, hogv a Francia- 

ország és Anglia által javasolt földközi tengert 
egyezményt csak abban nz esetben Írja itá, ha a 
szerződéshez Olaszország is hozzájárul.

— lövő szombatra halasztották a novi­
szádi Irwenkenvér egyesület kerti mulatságát 
a kedvezőtlen időjárás miatt

— Vizsgálón fogságbu helyezték Kolár- 
e sc vies Milo ró dot. Megírta a Reggeli Új­
ság, hogy 1934 június 14-én betörést követ 
tek d Prokics Radomir noviszádi lakós há­
zában, ahonnan különböző értéktárgyakat 
vittek el. A tett elkövetésével Kolárcsevies 
Milorádot gyanusi'ották. aki el 1 n a vizsgáló 
bíró tegnap elrendelte a vizsgálati fogság
foganatosítását.

D noviszádi katolikus Olvasókor (Epres 
utca 18) julius 8-án vasárnap délelőtt 10 óra­
kor rendkívüli közgyűlés tart

A sziárotiíinizsai CsodaKufiUrdö

Iszapfürdője
egész nap nvitva van.
Kérjen prospektust ! I

B hímfefötanács jóváhagyta 
Kolompár Jócd vizsgálati 

fogságát
r-- ------ *”-- -------- -—

m ^

~ sate?íSí

Annakidején réslctes tudósítás oh Kan 
számolt be a Reggeli Újság arról a borzal­
mas gv Ikosságról, amely 1934 június vl -.e- 
jén játszódott le a noviszádi Kralja Matája 
ucca 38-as számú házban.

Kolompár Jócó, 30 éves cigányz ’nósz 33 
késsz ivással megölte kedvesét, Szabó An­
nii kát ,majd öngyilkosságot kísérelt meg. 
A gyilkosság után Kolompár kórházba, 
majd v’zsgálat* fogságba került. Kolompár 
vizsgálati fogsága felett tegnap hozott dön­
tést a bűnügyi tanács is megerősítette.

— Dr. Miladinovics szuboUcai M’%i 
közjegyző balesete. Súlyos baleset érte pén­
teken délután dr. Miladinovics Radivoj szu­
botica i királyi közjegyzőt. Dr. Miladinovics 
lovakat idomított a tanyáján és véletlenül 
e'törte a karját. A körjegyzőt a lakásán 
ápolják.

—o—
Külföldi tözsdrzárlatok

A dinár árfolyama. Budapest 78.0 -8.30, Berlin 
—, London 220.5.

Zürich. Fáris 2027.25, London 15 505, Ncuynrk 
357.25, Brüsszel 71.825, Milánó 26.39, Madrid 42 025, 
Amszterdam 208.45, Berlin 117.70.

— Influenza, spanyoljárvány, torok- 
gyulladás, az orr és garat elnyálkásodésa, 
a mandulák j.:egb tegedése, valamint izületi 
bajok vagy tiidőcsucshurut esetén gondos­
kodjék arról, hogy gyomra és belei a ter­
mészetes ,,Ferenc József“ keserüviz hasz­
nálata által gyakran és alaposan kitisztít- 
tassanak.

teljes ellátásra állandó felügyelet és gondos el­
lenőrzés mellett felvesz. Nagy gondot fordít a 
gyermek egyéniségének megfelelő és jellemét 
fejlesztő nevelésre, tanulmányainak szakszeri! 
irányítására Csendes és pormentes helyen a vá­
ros központjában, tágas udvarral, kellemes kert­
tel. - Narscholl János, középiskolai tanár, 
Trg Kosle Trifkovica 7. 1413

p Sztori és Kovi Becsei közölt Közlekedő „M1R0SHW" hajé menetrendje:
Menelldtt 30 percÉrvénye« 1934. májne 15-161

Növi BecsejrSl indul: 
Stari Becseiről Indul:

2*45, 7*00, 9 05, 12*20, 16'30, 19 45 
5*30, 7 40, 9*50, 14*00, 17 30, 21 15

fíácskéból 0 Blnilba Stari Becseim keresetül veret o leíróvidebb ut. - A .Miroslav“ hajónak csatlakodé, van
vonalokkal és aulobusaokkal. - A hajó teherbiróképessége 17S utas és 14 tonna áru - Kedvezményes kiránduló caoporliep«*
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A topolai nyári országos vásárt július 
13-án pénteken tartják meg. A vásárra vc-z- 
roeratcs helyről és megjelelő járlallevúllej 
minden.éie állatot fel lehet hajtani. Ezen a 
\ ás áron két katonai lóbeszerzö bizottság is 
vásárol lovat, úgyszintén a beogradi, Za­
greb! .lyublyanai, szarajevói kereskedők és 
nagyvágók is bejelentették részvételüket.

Julius 10-én, kedden, adják ki nyilvános 
árlejtés utján a vasúti teherpályaudvaron 
felállítandó sertésmérlcgház építését. Az ár­
lejtést, amelyen minden iparengedéllyel bi­
rd kőműves résztvehet, délelőtt 10 órakor 
tartják meg a községháza nagytermében.

Julius 28-án, szombaton, a járási főszol- 
gabiróság irodájában, nyilvános árverésen 
adják el a járás területén elkobzott fegy­
vereket.

Bácskocradistei hírek
Schwerer Imre plébános megron :áU c- 

gészsége helyreállítása céljából hat heti üdü­
lésre ment.

Az elöljáróság figyelmezteti a cséplő- 
géptulajdonosokat, hogy7 a munkaidő haj­
nali három órától este lel kilencig tart, 
s a géppel éjszaka egyik munkahelyről a 
másikra menni tlois. A rendelet ellen ve­
tőket szigorúan megbüntetik.

Könnyen végz tessó válható súly os hal­
es, t érte Drobnyik Mihály 38 éves gépészt. 
Drobnyik Haim Lajos cséplőgépével csépelt 
s munkaközben észrevette, hogy egy füst­
eső nem zár jól s a kazán vize befolyik 
a tüzszekrénybe. Drobnyik azonnal beszün­
tette a tüzelést, megállította a gépet s mi­
kor a gőznyomás is megszűnt, bebújt a 
tüzszekrénybe, hogy a vízfolyását megál­
lítsa. Azonban alig nyúlt a füstcsőhöz, a 
kazán forró vize Drohnyikra ömlött s ke­
zeit, karját, oldalát és lábszárait súlyosan 
leforrázta. Drobnyik nem vesztette cl lélek 
jelenetéi veszélyes helyzetében s ösztön sze­
rűen a tüzszekrény ajtaját kereste s az 
odarolianu Kanzamár János munkás meg­
ragadta cs kirántotta. A súlyosan összcége- 
tett embert Dr. Knczsevics elsősegélyben 
részesítette és kocsin beszállították a novi- 
szádi kórházba.

Ugyanakkor még egy szerencsétlenség 
is történt ennél a gépnél. A meglazult íüsb- 
rső másik végén is kivágódott a kazán 
forró vize s Takács János borbély 2 éves 
fiacskáját, aki a gép faránál áldogált bal­
oldalán végig leforrázta. Dr. Knczsevics a 
fiút is első segélyben részesítette, s mivel 
sérülése nem súlyos, szülői kezelés alatt 
hagyta.

— Kisikilotl egjv villamos Noviszúdon. 
Tegnap délelőtt fél tizenkettőkor Noviszá 
don a Futnki ut 25 számú ház előtt kiugrott 
a sínekből a 26 számú villamos. A villamos 
sinpáit itt hosszabb ideje javítják, s mint­
hogy a kocsik a váltón óvatosan haladnak, a 
kisiklás nem járt komolyabb következmé­
nyekkel. Csupán a kocsi mentődeszkája tö­
rött el. A hibát hamarosan kijavították ad­
dig is átszállással bonyolították le a forgal 
mat a vonalnak ezen a szakaszán.

— Ki jövőjét ismerni akarja sorsát iránvi- 
tani, bármely életproblémában tanácstalan, 
forduljon biza'ommal Sylvia Roland psycho- 
chiromanthoz, ki sok évi tapasztalat és tanul­
mány alapján részletes életre kiható elemzést 
ad. Vidékiek kézlenyomatokat is küldhetnek 
(válaszbélyeg). Futoski put 137 Novlsad, julius 
hó 15-ig, naponta 9—19 óráig.

— Uj harangozó Szoniborubn. Mint Ismeretes 
a szombori hitközség a kúntorválasztnssal egyide­
jűleg harangozó állásra is hirdetett pályázatot. A 
választóbizottság azonban nem tudott megegyezni 
a harangozó személy '•ben s ezért a választást Szken- 
derovies Antal plébános, pápai kamarásra bízta, 
aki a napokban ki is nev ezte Gombos dóz.s. I 30 
éves gombosi születésű .. b. ..a ozövá. A lia- 
rangozónak 583 dinár fizetése, szabad lakása és 
stóla része vnn.

Dr. Várady Imre válaszol 
Popovics Dáka szenátor 

cikkére
A Kalangya m t megjelent hatodik szá 

mában dr. Várady Imre válaszol Popovics 
Dáka szenátor cikkére. X ávady dr. cikkét, a- 

I mely nagy érdeklődésre tarthat számot, la- 
I punk mai számában közöljük.

Ugyancsak c KaLn-wa számában Csuka 
János ismerteti Lalosevity Jóca dr. válaszát 
Bethlen István gróf debreceni beszédére.

,,Camicia nera“ eiin alatt a Kalangya 
római munkatársa rendkívül érdekes cikket 
itt Mussoliniról, amelyben rendkívüli szu- 
gc-z.tÁllásának gyökereit ismerteti.

Stern Lázár „Sevigné asszony“ cinen 
tanulmányt közöl, ebben rámutat rendkivü- 
li jelentőségére. Sevi-né asszony életén ke­
resztül egy váltakozó kor tűnik elénk: A 
császárság és az aris tokrácia bukása és a 
polgárság diótörése.

Nagy Lajos református lelkész, jueo- 
sz áviai magyar ivó Spinozáról könyvet irt. 
A Kalangya mutatóul egy fejezetet közöl 
,.Spinoza elszakadása a zsidóságtól“ cim- n.

I »^z. .Szigeti Vilmos elbeszélést, Fekete 
Lajos és Dudás Kálmán verseket adnak köz­
re. Farkas Geiza és Németh László tanul­
mányaikat, Radó Imre regényét folytatja. A 
kisebbségi kulturélet megnyilvánulásáról 
Batta Péter és Csuka János imák.

Kázmér Ernő gazdag irodalmi szcmlőt 
ad rendkívül érdekes hevez tő tanulmány­
nyal. Farkas Geiza és Szirmai Károly né­
hány kritikát írtak.

\ Kalangya legközelebbi száma júliusi 
és augusztusi anyagot egyszerre jelenteti 
meg és megszólaltatja nemzetiségi tekintet 
nélkül mindazokat az irodalmi nagyságo­
kat, akik a volt Vojvodina területéről szár­
maztak cl.

— Erős, vévbő, kövér emb: rei< igyanak 
naponként, reggel éhgyomorra egy kis p0. 
bár természetes „Feienc JÓL* cf“ keserüvizet 
__it zrendes gyomor- és bélmiiködésl biz­
tosit, számottevően előmozditja az emész­
tést és kitünően szabályozza n vérkeringést. 
Számos szakorvosi nyilatkozat tanúsítja 
liogy a Ferenc József viz sziv- és idegbajo- 
soknak, vese- és cukorbetegeknek, valamint 
köszvényben és csuzban szenvedőknek is 
nagyon j t te z.
amtmoamommmmaaa mm nr nniiii m mmmm be -

A szarajevói rendőrség nem 
engedélyezi a Miss választást

Néhány nappal ez 1 "ti elegáns ur je­
leit meg Szarajevóban és mint a berlini 
szépség és kultúra liga megbízottja mulat- 
köz ti he. \ neve is jól hangzott Baru Olaf 
és igy Szarajevó hölgyközönsége nagy ö- 
römmel fogadta, különös n amikor megtud­
ta, hogy megválaszt,ltja Szarajevó legszebb 
leányát.

A ,,Zelena Basta“ cimü vendégi h n 
kell : itt volna megtart- ni a Miss Szarajevó 
választást. A megválasztott leány résztvett 
volna a Miss Jugoszlávia választáson. Teg 
napel"ti este k llett volna a ,,Zelena Basta“ 
kelthelyiségében a választást megtart né 
Nagyszámú közönség gyűlt össze a válasz 
tásra, a Miss választást rendező Báni Olaf 
azonban késett. Mikor a közönség türelmet­
lenkedni keze1 ti egy ismeretlen kihirdette, 
hogy közbejött tchnikai akadályok miatt 
nem tartják meg a választást. Közben a kö­
zönség me- tudta, hogy melyek azok az előre 
nem látott tchnikai akadályok, amelyek 
miatt a választást nem lehetett megtartani: 
a rendőrség b tiltotta a választást és Baru

I

Ólaiét kiíolo' az ország területéről.

luM
már nagyszülei ís

használták 
Használja On ís.

— Ma zárul Nak'cs Lyubomir kép ki ál­
lítása. Nakies Lyubomir fiatal szpliíi festő 
képki áll'iá sa, amely julius 1-én nyilt meg 
az Apolló mozi első emeleti helyiségeiben, 
igen nagy érdeklődést kellett Noviszád'on, 
úgyhogy a képek nagyrésze már elkelt. A 
szebbnél szebb tengerparti motívumok, a 
hangulatos genre képek, valamint a szin- 
dus dalmáciai festmények rendkívül n a gy 
tetszést váltottak ki s igy mi sem természe- 
tesebb, hogy a közönség tömegesen vásárol 
ta a képeket, amelyeknek egy része még 
ma, a kiálptás utolsó napján igen előnyös 
árban kerül eladásra. A kiállítás ma este 
8 órakor zárul, úgy hogy még ma egész 
napon át megtekinthető.

— Szenzációs taióimómi. Az uj lasfex-
gummi feltalálása lehetségessé tette fürdőruhákat is gum- 
mibol készíteni. Egy Lastex-gummifürdőruha karcsú ala­
kot ad, a strandfíizö és melltartó viselését nélkülözhe- 
tóvé teszi, tartós és szép. Ilyen Lastex-gummi női fiir- 
dódresszek kaphatók egyedül : FlSfÜer 1. éS Flti 
cégnél Noviszádon.

— Besurranó tolvaj felelt Ítélkezett a hecskc- 
rekl törvényszék. Becskerekröl jelentik: Makszi- 
movics Szvciiszlav büntető hármas tanácsa tegnap 
tárgyalta Sztcvin Dragutin 19 éves kiárijai nap­
számos bűnügyét, aki n vádirat szerint a tetőn 
keresztül behatolt Szüszner Gáspár novacrnjai gaz. 
dálkodó padlására, onnan egy szőlőpermetcző gépet 
és más mezőgazdasági szerszámokat lopott cl. majd 
később Lilinnov Mátyás lakásából spirituszt, órát 
és láncot lopott. A törvényszék 5 havi szigorított 
fogházra és 400 dinár pénzbüntetésre Ítélte Sztc­
vin Dragullnt.

— Nem dolgozom rádióügynökökkel. Az
ügynöki jutalékot vevőimnek adom. Gelb, elek- 
tro poduzecse, Noviszad, Futoski put 9.

TEAVAJAT ÉS SZOMBOB1 TÚRÓT CSAK 
SlBALITY-nál VESZEK, MERT LEGFINOMABB 
ÉS LEGJOBB.

Az állami osztálvsorsiáték IV. osztálya 28 
köre 78736. számú sorsjegye kapta a

Din. 250.
premiát. — Eladta és még a húzás napján 

kifizette a főelárusitó

»BRISTOL«
Noviszád, Zseljeznicska ucca 27.

Soimohi mre.lt
A határban befejeződött az aratás, s meg­

kezdtük a ccplést. Az átlagos termés 9 mázsa lán­
conként. — Lukács Lojzija búzát hordott a ta­
nyájára, miközben lovai megbokrosodtak és a ko­
csit nekivitték az utszőli fának. A kocsi felboruld 
és Lukácsra zuhant, aki rendkívül súlyos sérü­
léseket szenvedett. — Pinez József madaras! le­
gény kétszer apjára lőtt. A rendőrség engedély- 
nélkül viselt revolverét elkobozta és megindította 
ellene az eljárást. — Junius folyamán a községben 
szüleiéit tiz fiú és tiz leány, Elhaltak: Weigend 
Teréz 1 éves, Uszliber György 4, Laolkni Ilona 8,
I.nng Gertrud 75, Nincsevics Erzsébet 3, Nagy An­
drás GG, Natrinkovics Zsófia 87, Blesjcs Teréz 2G 
Vinkó Ferenc 1, Szenté György 3 éves. Házasságot 
kötöttek: Steinbach Mihály Oszwald Ilonával, Bú- 
dics János Rapesán Ilonával, Dó-sa Márton Mak­
kal Annával, Darabos János Szakács Ilonával, Gyu- 
nics József Kiss Máriával, Frnnczjkn Simon K'ss 
Brigittával.

Oornuamuzslual hírek
SzivOsi István földműves kisfia egyedül marad 

odahaza. A szomszédból átjöttek a gyerekek, hogy 
megdézsmálják Szivesiék körtefáját. A kis Szívese 
gyerek n kutyát akarta rájuk uszítani, de a meg­
vadult eb a kisfiút támadta meg és összemarta. A 
kisfiú súlyos sérüléseket szenvedett, — II rválli 
Péter kerékpárján haladt miközben összeütközött 
egy kocsival. Horváth súlyos sérüléseket szenvedett,

I a kerékpár darabokra tört.

— Csodálatos hatása és olcsósága tette 
híressé a sztárakanizsai Csodakutfürdőt. Kér- 

i jen prospektust.

É.
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KÖZGAZDASÁG
na fartia alakuló Közgyűlésit a noviszádi 

„Polgári villamossági r. I.“
dodovIcs Daho szenátor nyltolHozlH az ut részvtnylársasáa 

v ceihiltizéserdl
Mint már többizben jelentettük, noviszádi Villa­

mossági Rt. részvényeket bocsátott ki uj villa­
mossági társaság megalakítására. A részvényekből 
eddig mintegy két millió dinárt jegyeztek, s az 
uj alakulat ma délelőtt 10 órakor tartja közgyű­
lését a Lloyd nagytermében.

Popovics Dáka szenátor volt miniszter, a moz­
galom irányitója az uj részvénytársaság célkitüzé- 
5eröl ezeket mondotta;

_ Vasárnap délelőtt hivatalosan is megalakul 
a Polgári Villamossági Rt. amelynek egyedüli célja, 
hogy olcsó árammal lássa el Noviszádot, Az uj 
részvénytársaság — mint a neve is mutatja — a 
város lakosságának intézménye lesz. és minden igye­
kezetével kizárólag a lakosság érdekeit kívánja 
szolgálni.

Célunk, hogy 4 dinárért, vagy még ennél
is olcsóbban adjuk a villamos áramot.

A mi ajánlatunk a beérkezett ajánlatok közül a 
legkomolyabb, sőt talán az egyetlen komoly ajánlat. 
A bánva és erdöügyi minisztériummal már megálla- 
podtunk abban, hogy az áramot a vrdniki állami 
szénbányatelep szolgáltatja.

A vezetéket a dunapartig a kincstár adja,

SZÜLŐK !
Ha gyenge az iskolába iátó gyermeke, adjon neki 
mindennap reggel és este egy-egy kiskanál . Ener­
gia‘-t a vér, idegek és étvágy erősítésére. Azok a 
gyerekek, akik rendszeresen vesznek he „Encrgin"-t 
jó étvágynak és ellenállnak minden megbetegedés­
nek. A tíztől tizenhét évig terjedő kor a gyermek 
életében a fejlődés kora, ezert iöleg ebben az idő­
ben fontos, hogy a gyermeke .1 nergin“-t vegyen 
be, Adjon „Energin‘‘-t minden családtagnak, akinek 
nincs étvágya, aki gyenge és vérszegény.

„ENERGIN“ kapható gyógy szertárak ban féllite­
res üvegekben, amelynek ára 35-— dinár.

Kéj. á. Br. 19174/55

a mi vállalatunk itt veszi át az áramot és felerő­
sítve vezeti át Noviszadra. Az országban — külö­
nösen Szlovéniában — több ilyen áramszolgáltatás 
működik, kivétel nélkül valamennyi igen szép ered­
ménnyel. Igen sok kedvező ajánlatot kaptunk már 
a városi \ illamos vezeték kiépítésére, úgy hogy ez 
a probléma sem okoz gondot.

Eddig két millió dinárt jegyeztek a vállalkozás 
részvényeiből, de

uj felhívást bocsátunk ki a részvények 
jegyzésére

és remélem, hogy* jelentősen növekszik majd a 
részvényjegyzők száma, hiszen a részvények {egye­
zése csekély összeget igényel és a város minden 
fogyasztójának érdeke, hogy közreműködjék az ol­
csóbb áramszolgáltatás megvalósításán. Az előmun­
kálatok elvégzésére több mint egy esztendő áll 
rendelkezésünkre, az uj vállalat jövőévi augusztus 
1-én kezdi meg működését ünnepélyes külsőségek­
kel.

A részvénytársaság mai alakuló közgyűlésén 
tizenegy tagú igazgatótanácsot választ, azonkívül 5 
tagú felügyelőbizottságot.

Kongresszus a lelzálogKöHsönöh rendezése ügyében __

Szomhori terménytőzsde. Búza bócsk: i -Szombor 
környéki 108—110, felsőbácskai 78 kgos 112.30— 
115, szlavóniai 112—114, szercmi 112 114, Tisza
bácskai 78 kgos 116—118, Tisza bánáti 78 kgos 
116—118, felsőbánáti 78 kgos 107 100, újbúza b.som­
bor környéki 78 kgos 107.50 -110, le!subát ' . 1 110 
—112.50, tiszai bácskai és bánáti 115—117."0, l’e'su­
bánál! 108 110, zab bácskai vasul 97.50—100, árpa
bácskai 83 85, szerémi 83- 85, tengeri bácskai
vasút prompt 100—102, bácskai vasút augusztusra 
102 104, csatorna! hajórakomány 104 106, dunai és
tiszai l>ajórakomány 106—108, bab szokvány 130
— 135, búzaliszt nullás gg és g 185—205, kettes 165—
185, ötös 145—165, hatos 125—145, hetes 105 110,
nyolcas 107—112.50, korpa prompt 87.50 90.

Arak a budapesti termény tőzsdén és határidő- 
piacon Budapestről jelentik: A terménytőzsdén a 
készárupiac irányzata gyengébb volt. Pestv idéki és 
másszármazásu rozs 8,40—8.70, elsőrendű takarmány- 
árpa 10.75—11 00, köz.épminőségü, uj termés 10.25
— 10.50. elsőrendű zab 11.90—12.10, tiszántúli mór. 
zsolt tengeri 10.35—10.45, finom buzakorpa 9.10— 
9,25. A határidőpiac irányzata búzában tartott, 
egyébként gyengébb. Búza októberre 15.72— 15.7 5 
márciusra 16.75—16.80, rozs októberre 9.24—9,26 
márciusra 10.14—10.16, tengeri júliusra 10.34—10.35 
augusztusra 10.24—10.26.

Beográdban már régebben megalakult 
az ingatlan tulajdonosok egyesülete, amely 
nagyszabású akcióba kezdett, hogy Beo­
grad, Zagreb, Ljubljana, Noviszád, Oszijek, 
Szarajevó és az ország többi városainak te­
kintélyes polgáraival együttesen országos 
kongresszust hívjon egybe, hogy ezen a kon­
gresszuson a jelenleg legfontosabb kérdés 
lói a jelzálog kölcsönök rendezéséről tár­
gyaljanak és ennek rendezését kérjék, úgy, 
amint azt Csehszlovákiában, Németország­
ban. Romáméban és Bulgáriában már ren­
dezték.

A bizottság már meg is alakult és ve- 
zr,‘; sét Sztanojevics Milutin nemzetgyűlési 
k pviselő, a beográdi kereskedelmi kamara 
r éke vállalta. Megígérték támogatásukat 
humanudi Koszta a szkupstina elnöke és 
Maksz movies Bozsa igazságügyminiszter

beográdi képviselők is, hogy az egyesület a 
lehetőségek határain belül rendezhesse ezt 
a kérdést. A bizottság most az országos kon 
gresszus előkészítésén dolgozik és fclliivás- 
sal fordult a közgazdasági, kereskedelmi 
,és egyéb szervezetekhez, a szenátorokhoz, 
és képviselőkhöz, azzal a kéréssel, hogy 
támogassák a bizottság munkáját valamint 
segítsenek ennek a jelenleg legfontosabb 
kérdésnek a megoldásánál.

A felhívás az egész ország területén 
eredménnyel is járt, mert mindenhol nagy 
lelkesedéssel csatlakoztak az akcióhoz.

Az országos kongresszust eredetileg jú­
lius ft-ra akarták összehívni, tchnikai okok 
miatt azonban ez lehetetlen volt és igv ké­
sőbbi időpontra tűzték ki a kongresszust. A 
pontos időt és a kongresszus helyét idejé­
ben fogják :öz ' !ni az érdekeltekkel.

Esett a búza ára a noviszádi tőzsdén

1

A noviszádi terménytőzsdén e héten nem tör­
tént nagyobb változás. Az uj búza jegyzését meg­
kezdték, de a tőzsde által közölt hivatalos árfolya­
mok és a tényleges árak között mindig van egy 
kis különbség, A noviszádi terménytőzsde árai ezért 
irányárak, amelyek szerint nem lehet mindig venni 
'agy eladni. Nagyobb különbség azonban nincs a 
tényleges ár és a tőzsdelap hivatalos árai kö­
tött.

Tegnap a tőzsde hivatalos lapja szerint a búza­
árak csökkentek és ezzel a tőzsde csak a mán 
napok óta érvényben levő tényleges árakat is­
merte el. A tengeri ára nem változott.

A noviszádi terménytőzsdén tegnap a következő 
hivatalos jegyzések voltak:

Obuza 78 kgos 2°/o bácskai Noviszád környéki 
110 112.50, Szombor környéki 107.50—110, közép­
bál skai 110 112.50. felsőbácskai 110—112.50, tiszai 
uszályrakomány 120—122.50, szerémi és szlavóniai 
HO 112.50, 77 kgos 20o bácskai 1 iszumelléki 115— 
11' 0, tiszai uszály-rakomány 117.50 120, bégni hajó
rakomány 105- 107.50, 76 kgos 2°/o felsőbánáti 105 
107.50.

1 jbuza 78 kgos 2°,’o bácskai Novfszád ' íny i h

107.50 110, Szombor környéki 105—107.50, közép­
bácskai 107.50—110, felsőbácskai 107.50—110, tiszai 
uszályrakomány 115—117.50, bácskai és bánáti búza 
dunai uszályrakomány 112.50—115, szerémi 105— 
107.50, szlavóniai 107.50—110, 77 kgos 2°'o 11250 
115, bégai uszályrakomány 112.50 -115, felsöbúnáli 
105—107.50.

Uj árpa bácskai és szerémi 84—86. Tengeri 
bácskai 100—102, Szombor környéki 101 — 103, bá­
náti 98—100, szercmi indjijai paritásban 100—102, 
szávai és bégai hajórakomány 105 107, tiszai es
dunai hajórakomány, 106—108.

Liszt bácskai és bánáti állomás nullás gg és g 
185-205, kettes 165—185, ötös 145—165, hatos 125 
—145, hetes 105—110, nyolcas 107.50—112.50, sze­
rémi és szlavóniai állomásról nullás gg és g 185— 
195, kettes 165—175, ötös 145—155, hatos 125— 
135, hetes 105—110, nyolcas 107.50 -112.50. Buza­
korpa jutazsákokban bácskai és szerémi 87.50 90, 
bánáti 85-87.50, hajórakomány jutazsákokbuu 90 
—92.50.

Irányzat: Búza gyengébb, egyébként változat­
lan.

Forgalom: Közepes.

\ noviszádi iparos otthon építése
A noviszádi kereskedelmi és iparkamara helyi­

ségében pénteken esten konferenciát tartottak az 
iparosotthon építése ügyében. A konferencián meg­
állapították, hogy az összes érdekeltek nagy öröm­
mel fogadták az iparosotthon alapítására vonat­
kozó tervet, mert ebben a pandában helyeznék cl 
az összes iparos egyesületeket, intézményeket és 
iskolákat. Az érdekelt egyesületek határozatokat 
is hoztak, hogy anyagi erejükhöz képest hozzá 
akarnak járulni az iparosotthon felépítéséhez.

Az összes iparos intézmények és egyesületek 
rövid időn belül rendkívüli közgyűlést tartanak és 
ezen hoznak majd határozatot az építési akció 
ügyében. A konferencián ezután az együttműködés 
jogi részéről tárgyalt és elhatározta, hogy meg­
alapítják az iparosotthon alapítványát, az alapít­
ványokról szóló törvény éérte]méhen. A városi ta­
nácshoz azzal a kéréssel fordulnak, hogy adjon 
megfelelő helyet az iparosotthon céljaira,

—O—
— Létrejött a megegyezés a szomhori

gp/’.k, csépIőgcptulajdonosoK és munká­
sok között. Szomborból jelentik: Pénteken 
délelőtt tartották meg az egyezkedő gyűlést 
Cvejanov György városi polgármester el­
nökletével, amely gyűlésen csak a munká­
sok jelentek meg. A gazdák és cséplőgép- 
tulajdonosok Írásban kérték, hogy engedé­
lyezzenek nekik szabad megegyezést a csép 
lésre és a csép lés kérdésére, mig a munká­
sok a lecsépelt búza 3 százalékára tartottak 
igényt. Ily értelemben a megegyezés létre is 
jött s a gazdák cs géptulajdonosok szaba­
don egyezkednek a munkások pedig meg­
kapják a 3 százalékot.

— A vízimalmok nem tartoznak az iparok k5z6. 
A kereskedelmi és iparügyi miniszter értesítette a 
noviszádi kereskedelmi és iparkamarát, hogy a vízi- 
malmosok nem tartoznak az iparosok közé és ki­
vonja őket az ipartörvény 23. szakaszának I bot 
kezdése 61. pontja alól.

— Mélykutat fúrnak a noviszádi, Bratyn Rib- 
1 ni kara utcában. A noviszádi Uralva Ribniikara utcá- 
I ban a Petra Zrinjszkog utca sarkán mélykutat 

furat a • áros. fqv végre ez a városrész is ihat majd
1 <T'" • e. v izew
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Kisértet a citadellán
♦♦♦A REGGELI ÚJSÁG eredeti regénye

Irtai Leleszy Béla

Minden Jog fentartva

Az eddigi folytatások tartalma:
1853, Bach-korszak a Hatsburg-biroda- 

lomban. Montebelli Silvio márki császári tü­
zértiszt öngyilkos lesz otthonában, mert azt 
hiszi, fölfedezték, hogy a fölkelökkel tart. 
Ikertestvére, a szép, 21 éves Maddaléna már­
kilány kiadja helyette magát lü/érli z nek, 
egyenruhát ölt és oly sikerrel adja a test­
vérét, Silviót, hogy helyette elmehet Budára, 
a citadellába, ahová Silviót áthelyezték. A 
lány terve az, ami Silvióé volt, — segíteni 
a magyar forradalmárokat.

A hajón Buda felé értesül arról, hogy a 
citadellában titokzatos kisértet öldösi a csá­
szár tüzéreit. Mindig éjszaka jelenik meg és 
az Alter Seppi nevű nehéz ágyú mögött álló 
tüzért gyilkolja meg a saját kardjával. Mad­
daléna átveszi az üteg parancsnokságát a 
citadellában és keresi az összeköttetést a 
felkelőkkel.

Egy forrongással fenyegető éjszakán 6 
maga áll az ágyú mögé kirendelt tüzére 
helyett. Titokzatos támadás éri A halálos 
döfés előtt azonban észreveszi a merénylő, 
hogy a tüzérhadnagy — leány. Életben hagyja 
és elmenekül. A márkinő beleszeret ismeret­
len támadójába. Titokban tartja a történteket. 
A színházban végre fölismeri a citadella kí­
sérteiét. Montebelli és a citadella támadója 
kicserélik titkaikat. Rejtett alagút visz a cita­
dellába. Az Alter Seppi, a nehéz ágyú, egy 
budai házra céloz, ahol a merénylőnek, Ga- 
rády Gyula fölkelőtisztnek a menyasszonya 
lakik. Ezért kell meghalniok az ágyú tüzé­
reinek. Garády sem tudja felejteni a mar- 
kézét. Egyetlen csók esik köztük, de meg­
érzik egymás szerelmét. A márki lány egy 
összeesküvőcsoportba kerül, amelynek igen te. 

«*- vékony tagja lesz. Garádyt elfogják egy el­
lopott Hentzi-levél miatt. Menyasszonya Mon- 
tebellinek könyörög a megszabadításáért, bár 
elárulja, hogy beleszeretett a császári tüzér- 
hadnagyba.

*

A deszkafedele* rákoppantolták pár szög 
gel a tetőzetre és két katona a vállára vette. 
Montebelli a másik kettőt is segítségre rcn 
delte, mert nagyon nehéz volt a koporsó, ö 
maga elftrcment, a keze folyton a nehéz 
zsandártiszti kard markolatán.

A lehető leggyorsabb iramban haladtak. 
Kerülték a népes udvarokat, igy is talál­
koztak néhány tiszttel, akik elfordították a 
szemüket róluk, A katonák és az altisztek 
azonban ugyancsak vizsgáló szemekkel né­
zegettek utánuk és röhögve integettek ösz- 
sze.

— A jelszót!
— Hessen!
— Mehet!
Már a kapunál voltak. A hadnagy alig 

érezte, hogy megy. Az utolsó akadály. A 
jelszót szinte rá ordította a meglepett őrség­
re. amely tisztelgett és félreállott, amig a 
dobok szakadatlanul peregtek mögöttük.

A Dunapantra igyekeztek. Viskók, dü- 
ledező kalyibák során siettek át, éhes ku­
tyák követték őket egy darabig. Montebelli 
ugyancsak kilépeti és nem győzött csodál­
kozni azon. hogy legényei ennyire bírják a 
nehéz teherrel a menetet utána Félig öltö­
zött emberek, gyerekek nézték őket fásul­
tan, de mindent megértő tekintette!. \ had­
nagy úgy érezte, elszorul a szive és ájulás 
környékezi minden lépésénél.

Egészen közelből még nagyon júkülsciii 
emeletes épületsorok világítottak ki é!.:ik 
színükkel a Dunára. A pattnál xisszatoi dul, 
és az Újépületet bámulta, amig legényei a

csónak körül szorgoskodtak.
— Ugyan leszc idő, amikor a borzalom 

nak és halálnak ez az épül ctm on struma el­
tűnik innét? Kerül-e valaha ennek az ezer­
szeres kivégzőtclepnek a helyére valami em 
lék, a szabadság és a felszabadulás ünnep­
lésére?

Azonnal belátta, hogy nincs az a szó 
bormti és nines az a csodálatos nagyságú 
kőmonstrum, amely elég lenne az Újépület 
halottainak és szenvedéseinek az emlékeze­
tére ! Pedig egyszer összeomlanak majd e- 
zek a véres falak, kiegyenlítődnek a halál 
árkai! Mi lesz akkor? Mi lesz ezek he­
lyén ?

Olasz volt.
Megérezte az egyetlen lehetőséget és 

ezzel megérezte a jövőt.
A végtelen nagyságú szabad térséget a 

szabadság terét! Amely ezentúl mindig 
szembe fog nézni az éggel, vádolva és fi­
gyelmeztetve. Ugyan lesz-e törpe és aljas 
nemz dók, amely ekkora emlék láttára is 
felejteni fog majd egyszer és vállat von a 
legszörnvübb bűnök kiáltóan örök néma­
sága felett?

Szinte összerezzent, amikor egyik zsan- 
dára figyelmeztette, hogy a csónak útra 
kész Belépett, aztán elhült szivében a vér.

Szaggatott, éles trombita szót hallott az 
Újépület sárga tömbjei felől. Rikolt óztak, 
si\ toltak a császári kürtjelek. Ott valami 
történt. Jó lesz sietni. És sápadozva un- 
szo’ta az evezőseit a fokozott munkára.

Már messze bent voltak a Dunába, ami­
kor a pesti part megnépesedett azon a he­
lyen. ahonnan elindultak. Katonai egyenru­
hák futottak arrafelé és nagy nyüzsgés ke­
rekedett. Montebelli rosszat sejtett, de a 
legényei nem késtek egyetlen pillanatot se 
Fel szakították a koporsó fedelét és kikap­
ták a mozdulatlanul fekvő Garády szájá­
ból a kendőt.

— Él! — ujongott a márkilány. Kicsit 
zokon vette, hogy Garády nem ismeri fel 
mér az első pillanatban. A férfi bámulva 
nézett körül, amig a zsandárok kulcsai és 
reszelni a bilincsein működtek — hihetetlen 
szakértelemmel.

— Garády Gyula! A testvérek megmen­
tették eddig. A további attól függ, hogyan 
tud úszni.

Hihetetlen változáson esett át a fogoly. 
Valósággal újjászületett, amint megrázhat­
ta szabaddá lett vállait és letépte magáról 
a halálraítélt foglyok rut, szürke zsák ru­
háját. Az arca még mosolyogni is birt!

— Elég tűrhetően úszom, fiuk. Köszö­
nöm. A többi igazán az én dolgom lesz. 
Szóval iparkodjam el a közéletekből, ugye?

Egyetlen szál ruhaféle sem voll már 
rajta. Montebelli pirult. A szeme izzót(, el­
fordította a tekintetét, Garády gyorsan cse­
lekedett és sejtelme sem volt arról, hogy 
egy lány élőt! veti le ruháit. Egy szerelmes 
mcgkinzotl nő előtt, aki úgyis szinte forr 
belül, ha reá gondol!

Loccsanás.
Egy fej jelent meg a csónaktól nagyobb 

táx olságban a habok között és vitette magát 
a Duna sodraiéval. M ni eb.'Ili utánanézett, 
ameddig csak meg hinta különböztetni. Ro­
baj, koppanás. dübörgés riasztotta vissz i az 
életbe. Á legényei az üres koporsóba dobál 
ták a bilincseket, a szürke ruhát és a csó­
nak alsó re: z'be eldugott hatalmas köveket, 
azt ín le ziiv 1 u koporsót megint.

_X ]
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.1- , hadnagy ur. Ezt 
ta álhatják nélunk.

(36)

Erre kellett gondolnunk, azért voltak itt a 
kövek is. Nézze, most a "koporsó eltűnik a 
Dunában, látja ? Most aztán kereshetik a 
ládát és benne a 413-as foglyot,

A budai oldal felé surrant bele a ko­
porsó a Dunába és eltűnt a szürke, titok- 
tartó folyam mélyén. A legjobbkor! Három 
katonai jelzésű csónak evezett megfeszített 
erővel feléjük és az első ladik jeleket adott 
le.

— Észre kell vennünk, hadnagy' ur! 
Megállást parancsolnak. Vagy mindjárt lőj. 
jtink rájuk? Lehet, hogy mindent tudnak és 
akkor jobb igy, messziről... •

A márkilány egy fejet keresett a távoli 
Lánchíd irányában, de nem találta meg 
Aggódott érte. Időt kell nyerni, ha azon az 
áron is, hogy elveszítik sajátmagukat. És 
hirtelen kiadta a parancsot.

— Megállni! Közeledjünk a jelző csó­
nak fele! De a puskákat tartsátok a keze­
tek ügyében!

A sárga-fekete csikós, címeres csónak 
már egészen közel ért, amikor egy tiszt 
emelkedett fel benne és átkiáltott:

— Ohé! Császári csónak! megállani!
— Megálloitunk!
Már egé-z.n egymás mellett voltak. Az 

idegen tiszt bámulva nézegette a zsandárok 
csónakját és meglepetten kérdezte:

— Valami ládáról volt szó az Újépület­
ben. Hogy azt viszik ezen a csónakon. És ne­
kem meg kellene vizsgálnom. Hová lett a 
láda?

Montebelli most már mindent értett. 
Tisztelgett,

— Jelentem, egy szökevény holtteste 
volt benne Le kellett lőnünk, mert szökési 
kísérletet tett a fogoly.

A tiszt az ajkát rágta,
— Úgy? És hová lett a holttest?
— Parancsom szerint el kellett volna 

szállítanom. Ide kötözték a fedélülőre, de 
egy hullám lesodorta. Különben a részletes 
jelentést meg fogja kapni a fogolyparancs­
nokság a zsandári központból. Még azt is 
közölhetem, hogy titkos utasításaim voltak, 
kapitány ur.

— Köszönöm. Ez nekünk elé^.
Ezalatt a többi három csónak is utói­

ért« őket, teli határörvidéld katonával. Ki­
tűnő lövőkkel, akiknek a hírét ismerte Mon 
tebclli. Végük van, ha puskaharera kerül 
a sor.

Nagyon megnyugodott, amikor a kapi­
tány visszafordította őket is az Újépület 
partx idéke felé. Közben azonban a kapi­
tány' megjegyezte:

— A maguk löxései komoly kellemet 
fenségeket okoztak bent. A foglyok és a 
lázadók, mintha csak parancsszóra történ­
nék, egyszerre rettenetes ordításban törtek 
ki. A legborzasztóbb szidalmakat és átkokat 
szórták a császárra, a helytartóra, a biro­
dalomra, És gyilkosságról üvöltöztek. Ka­
tonai fegyelmezés alá kellett őket fogni. 
Hogy miért nem küldenek ki engem ebből 
a pokolfészekből valami becsüfetes harc­
térre!

— Ez hamar meglesz, kapitány ur! — 
figyelmeztette teljes tisztelettel, de fenyege- 
tőlcg Montebelli.

A másik tiszt magához tért. Zavartan 
ti ztclgvtt vissza és komor arccal fordult 
el tőle az evezőpadok felé. Valamit mor­
góit még, de ezt már nem értette a Had­
nagy.

(F olytatjuk)

.«SS-wt-
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PI tin Moví$z«íic1«»ib :

Vojvodina—Rádnicski barátságos
Graficsár—Jugoszlávia, RAK—Viktoria 
bajnoki mérkőzés

A novíszádi Danubius rásztvesz 
a Dana bajnokságért folyó 

küzdelmekben
Ma rendezik Reográdban a Dunabajnokság eve 

zos küzdelmeit. A versenyen a novíszádi Danubius 
evezősegylet ifjúsági kormányos négyese is el­
indul.

A novíszádi Vojvodina — mint ismeretes — 
jövő vasárnap országos bajnoki mérkőzést játszik, 
g j„v nem hagyhatja kiaknázatlanul a mai utolsó 
vasárnapot. Ma délután negyed 6 órakor a Voj­
vodina barátságos mérkőzést játszik a Rádnicski- 
val, a Karagyorgye pályán. A mérkőzésnek a Voj­
vodina a biztos favoritja, mert a munkásegyüttes 
az utóbbi időben sehogy sem tud formába lendülni. 
\ játékot előmérkőzés vezeti be, a Trgovacski mér­
kőzik a Vojvodina I. b. csapatával.

Délelőtt a Rádnicski dumaparti pályáján két 
másodosztályú bajnoki mérkőzés kerül eldöntésre.

Nyolc óra 15 perckor a Graficsár játszik a Jugo­
szláviával. A Grafikusok végre talán magukra ta­
lálnak és nem érik be a gólhelyzetek kidolgozásá­
val, hanem az. ellenfél kapujába is juttatják a lab­
dái. Ebben az esetben ma 2—3 gólos győzelemre 
számíthatnak. A második mérkőzést a PÁK játssza 
a Viktóriával. A Postások immár páholyban ül­
nek, a csoportbajnokságot megnyerték, de azért 
komolyan kell vegyék a mai mérkőzést is, mert a 
komolytalan játék káros kihatással van a csapatra 
cs a későbbi mérkőzéseken is érezteti hatását, 
A Postások 2—3 gólos győzelmét várjuk.

• # ♦
A novíszádi Pincér SK hivatalos hírei. As 

alábbi játékosok hétfő délután fél 4 órakor jelen-1 
jenek meg a Rádnicski pályán: Karleusa, Gabrics, 
Jankovics, Sólyom, Burai, Musin, Duri, Ailmpir, 
Vukobradovics, Zsiga I, Zsiga II, Gabel, Papp, 
Rauch, Szauer, Mosovics, Tóth, Kraft, Reitcnbach, 
Dohos, Ulrich, Scharff, — Gabel sportkapitány.

Nyorc jugoszláv szokaüsta sikere. A ju- 
gosz áv Szokolegyht az ország különböző 
re. zu , v c log.it ,i a nyolc legügyesebb* 
szokolistát és azokat a most lezajló Cscli- 
,<z ovák tornavers-nyve küldte ki. Legutóbb 
az Opavában megtartott tornaversenyen tűn 
tek fel a jugoszláv torn aszóik, ahol óriási 
siker m. 1! ti mutatták be bravúros mutat-f 
ványaikat. Különösen kitűnt a szombori szü­
leié.ii Ivancsevies Kán szombori építész fia, 
aki az összes dijakat elvitte arlistaszerű 
gyűrű, ló és koriét mutatványaival. A tor­
nászok ezután az uszcsci versenyre men­
nek.

Szenta lemondta a tenniszver- 
senyt Szubotica javára

A Jojkics-serleg következő fordulójában Szuboticának
Szombor az ellenfele

A szubotica! Kékfehér teniszklub városerdei 
pályján vasárnap kellett volna lejátszani a .Jojkics 
serlegmérkőzések első idei fordulóját, amelyben a 
kitűnő szuboticai csapatnak Szenta lett volna az. 
ellenfele. A szentai teniszezők lemondták a mér­
kőzést, amelyet így a Kékfehérek javára igazolnak, 
A Kékfehérek most elfogadhatták a külalak meg­
hívását vasárnapra.

A Joikics-serleg küzdelmeiben eszerint Szu-

\ Bánat mai sportja
Becskerekről jelentik: Vasárnap három bajnoki 

mérkőzést játszanak le az alszövetség bajnokságáért. 
Becskereken az Obilics és a Schwaebische mérik 
össze erejüket, favorit az Obilics. A mérkőzés bí­
rája Sztejics Pancsevóról. Kikindán teljesen nyílt 
a ZsAK—Szloga küzdelem. A vasutascsapatnak a 
bajnoksága függ a két ponttól, igy mindenáron azon 
lesz, hogy megszerezze. Biró: Mojics Ivan (Becs­
kerek). Pancscvon a Bánát játszik a Jedinsztvo 
ellen és biztos győztese A mérkőzésnek,

♦ * ♦

\ Szombor Körnuehl második 
osztálya csapolok osztályozása

A Szombor környéki második osztályú csapa­
tok bajnoka a Szvctozármiliticsi SK lett, amely 
csapat a tavaszi forduló egy eldöntetlen mérkőzésén 
kixül valamennyi mérkőzését megnyerte. A csapa­
tok állása a következő:

1. Militicsi SK 10 7 1 2 30:9 15
2. Csonopljai SK 10 6 1 3 31:17 13
3. Elektra (Gakovo) 10 4 1 5 24:15 12
4. Szloga (Sztanisics) 10 4 1 5 12:22 9
5. Rigyicai Vatrog. 10 3 1 6 16:21 7
6. Km jajai SK 10 2 0 8 6:35 4
A táblázat szerint tehát a Szvctozármiliticsi SK 

bekerült az clsőosztAlyba a Bajmoki SK helyébe.
♦ * ♦

A novíszádi Napred hivatalos hírei
Ma, vasárnap délelőtt 10 órai kezdettel dijn- 

•Asos kugli versenyt rendezünk a Ilerbszt féle egy­
eli helyiségben, 6 gyönyörű díjjal. Délután 4 öra- 
<or ugyanitt kerti mulatság lesz. Reggel 7 órára 
iz nláhbi játékosok jelenjenek meg az öltözőben: 
krha, Ruzsicaka, Bogár, PiU, Czirbusz, Molnár, 
Hermann, GInzer, Würtz, Ácc 11, Báky, Ujj. A

botica jutott előre és vasárnap Szombor ellen' 
játszik.

a kisvendéglő mellett havonla vpgy hetenkent kiadó. 
Felvilágosítást nyújt a fflrdőigazgatdság.

Kábelgyár ellen játszunk a NAK pályán. Délután 
2 órakor zenés oldlxxy-mérkőzés a Brkics és a 
Kiss cég között a Napred pályán. Három órakor 
a Rapid ellen az alábbi csapat áll ki: Nagy, Juhász, 
Ipaes, Palicsko, Sraka, Faragó, Kogoj, Bauer, Fá­
bián, Erdős, Dudás I és II. — Intéző. .

vaum

a
Iíkfilfzo sporí

hírei
m Ml boinohl és Ml barátsá­

gos hugié mérkőzés lesz 
Szuboiicán

Ma, vasárnap a kuglibajnokságban a Rratsztvo 
játszik az Első Kugli Klubbal és a tavankutn 
Szloga pedig a Postásokkal. Ezenkívül egy ba­
rátságos mérkőzést rendeznek.

a szuboticai határőrség leíartótatott 
egy veszedelmes szélhámost

A szökött fegyenc kerékpárversenyző ruhában szökött át a határon. , 
Beoerádban és Zágrebban állítják össze a szökevény bünlajstromát

Kitűnő fogást csinált pénteken este a 
szuboticai határrendőrség. A kelebiai ha­
tár mentén szolgálatot teljesitő csendőrök 
feltartóztattak egy trikóba öltözött verseny­
zői sorszámmal óllátott kerékpárost, aki 
minden jel szerint azon igyekezett, hojiy az 
őrség figyelmét elkerülve juthasson át a 
határon. Az őrök a szuboticai vasúti csend­
őrségre szállították foglyukat, akiről kide­
rült, hogy Lepolyevics Zsarkú 24 éves za- 
grebi illetőségű soffőrrel azonos és, hogy

Lepolyevics. aki notórius bűnöző út­
levél nélkül lépte át a határt.

A nvomozás rövid idő alatt súlyosan 
terhelő adatokat produkált a gyanús kerék­
párversenyző ellen. Kiderült, hogy Lepolye 
vies hét hónappal ezelőtt ugyancsak kerék­
párral szökött át Magyarországra és részt 
v ett a budapesti nemzetközi versenyeken. A 
Zagrebi illetőségű soifőr többszörösen bunte I tett előéletű szélhámos, aki Magyarországra

való szökése előtt került kézre újabb bűn- 
cselekmények miatt, de ravasz módon si­
került megszöknie a rendőrhatósági fog­
dából. Lepolyevics, ugv akart megszaba­
dulni szélhámosságainak következményeitől,
hogy

díllást vállalt Budapestem "de rövide­
sen mun^anciTcül maradt és most a 
nyomor hazatérésre kényszer! tette.

Lepolvevicsct a városi rendőrségre szál­
lították, ahol tiltott határátlépésért fogják 
elítélni, büntetésének ideje alatt pedig össze 
állítják a bünlajstromát. Ennek érdekében 
a szuboticai rendőrség bűnügyi osztálya 
szombaton megkeresést intézett a zagrebi és 
beográdi rendőrségekhez annak megállapí­
tása végett, hogy a szélhámos biciklistának 
milyen bűm cselekmények terhelik a lelki-' 
ismeretét. Nem lehetetlen, hogy Lepolyevics 
Budapesten is követett el bűntettekor.
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Mindenféle fűszeráru
1778 mélyen leszállított árakon kapható

Gausz Viktor
fiiszerüzletében, Novlszád, Haltér. — Telefon 33-66

NAPONTA FRISS TEA VAJ !

ÉRTESÍTÉS
Qyászesetekben vállalunk temetésrendezéseket 

a legegyszerűbbtől a legdíszesebbig. Vállaljuk a 
szükséges eljárásokat. Faldekorálások, védőállvá­
nyok a falak sérülése nélkül eszközöltetnek. Nagy 
választék mindenfajta fa- és érckoporsóban. Válla­
lunk exhumálást, szállítást.

\ noflszfldl lemethezésl railnlho/OK Hunéit 
lenni Kiicpfilnh es részieiltzetcsre is, n lecoi- 
tsonn Aiah mellett szolsaiunK Hl mlndenhll.

„GOLGOTA“ lemelhezésl vállalat,
LEN KEY IMRE ES FIA, NOVISZÁD,
Uszpenszka 12. Telefon 26-90

I
A legjobb és legfinomabb cse- 
rapcsica, razsnicsa, kitűnő sör 

és elsőrendű borok caak

D/lDOniR PttOhICS
f.Jopola“ éttermében
I Noviszád, íiuna-iicca 22.
f 10 darab csevapcsica 4'— din.
. Ebédmenü .... 12*— din.

VÜZilCB
I. osztályú bükk, házhoz 
szállítva 100 kg.-ig 26- 
dinár, bükk-hulladék 24- 
dinár, ölenkint 420'- din.
Szécsénui fatelep
kamenicai átjárónál, Noviszád.

F vitrinek
A fotelek
R luszterck
A képkeretek
G a legegyszerűbbtől a legfino
O mabb kivitelig, szolid árakon

T WEKEBLE
T faszobrásznál, Noviszid
Futaki ut 74, a Rókus templom-

mai szemben. 1516

lengerparíi 
nyaralás i

Noviszádi urinő tenger­
parti nyaralásra még né­
hány gyermeket elfogad. 
Felnőttek is olcsón nya­
ralhatnak. — Bővebbet : 
Vilson-lér 7.1. cin . N.Sad

ERDŐS, F U T U $ K í PUT 37. NOVI SAD
Féríicip# I 1 pér barna kézzelvarrott 175*— Din.

1 pár barna szegett 145*— „
Női ciptt : minden színben 110* — ,,

feh*r „Nnbuk“ 90-181

Csah rendelésre készítek férfi és női divatcipöt, 
de a legjobb anyagból, a leg­

újabb divatlap szeiint. a legtökéletesebb munkát adom.

Glässer József, Noviszád
b^csi szakiskolát végzett divatcipész, Petra Zrinjska ulica 17. ez.

szficsiiimitoi'i!
Átdolgozások elegáns és tisz­
ta formában, valamint javítá­
sok kifogástalanul és mérsé­
kelt áron csak a szakembernél

Kovács József
Noviszád, Kralja Petra ulica 24 
az" udvarban

n ftiüöntóle I
VITRUM, iivegcslszolás, 

tükör borítás. — Noviszád, 
FutoSki put 137. 1790

Jég-
szekrényt

bármilyen használatra jót­
állással készít Újvári Fe­
renc, Temerin. Árjegyzéket 
ingyen küld. 534

Nem teszem tönkre a 
haját, vte- és vasondolálás- 
sal a legdivatosabb frizurát 
készítem. Lchóczky Mihály, 
Noviszád, Jovatia Szubo- 
tlcsa 23. 1707

DIÄKOK előkészítését 
szakszerűen pótvizsgára ju­
tányosán vállal tanárnő, 
Dunavska ulica 6. sz., első 
emelet. 1777

Park Hotel Szubotica
Az utazó urak találkozó- 
helye. — Legolcsóbb árak, 
Autogarázs, kitűnő konyha. 
Telefon 70. 137

22 dinár
100 kg. aprított bükk ház­
hoz szállítva. Bállá és Tóth, 
Szubotica, Daniéicev (Pa- 
liékl) put 6. 145

HIRDESSEN
a Reggeli Újságban

Fehér

csomagolópapír
olcsón kapható a Reggeli Újság 

kiadóhivatalában.

AKMincmu

I
ugy hétköznap, mint ....árnap p|

egy szó 1 dinár, NAGY BETŰS 2 dinár I 
a legkisebb apróhirdetés 10 dinár £j|

Levelezés
„ŐSZIRÓZSA“ Noviszád. 

Ilyen tárgyú hirdetéseket 
nem szoktunk közölni. A 
beküldött 10 dinár posta- 
bélyeget bárm kor átveheti 
kiadóhivatalunkban.

I \iSAsf Keres jjj

Mcr'egképes könyvelőnő 
és levelezőnő, valamint 
gyorsíró, ki a szerb, német 
és magyar nyelvet grama- 
tíkailag b'rja, állást keres. 
Cím a noviszád! kiadóban.

1773

B SíhlilÓ I
BÚTOROZOTT SZOBA, 

teljes komforttal, fürdő­
szoba- és telefonhasználat­
tal, egy vagy két személy 
részére azonnal kiadó. Cara 
Nikolaja ulica 60, II. eme­
let balra, lelefon. 29-S3.

VILLANEGYED Novi- 
szádon négy szobás lakás 
mellékhelyiségekkel f. évi 
augusztus elsejére kiadó. 
Felvilágosítás kapható a 
Dungyerszki villában, Voj- 
vodjanszka 3. 1791

2 szobás lakás fürdőszo­
bával, összes mellékhelyi­
ségekkel augusztus 1-re 
kiadó. Kamenskov trg 4. I. 
(Skolszka ul.) 1740

Dr. Boksán dunaparli pa­
lotájában földszinti modern 
lakás kiadó. Bővebbet 
ugyanott 1764

Eladó
Egy házhely és vályog 

eladó. Sarplaninszka 23. — 
Darányi telep 111.307. 1787

Ház két lakással 16.000 
dinárért és egy bekerített 
házhely Banatszka (Tégla) 
uccában eladó. Szlovacska 
ul. 88. 1613

Ház, jőlmenő fflszerüz- 
lettel eladó. — Bővebbet 
Kiss |ános asztalosnál, Szt. 
Becsej. 1785

Szövőszék
perzsához, alig használt, 
olcsón eladó. Jevrejszka 
ul. 3. Ugyanott egy szoba- 
tuss eladó. 1783

Fürdőkád kályhával, író­
asztal, könyvszekrény, sza­
bóasztal és egyéb bútor­
darabok olcsón eladók köl­
tözködés miatt. Cím a ki­
adóban. 1771

Használt, de jókarban 
lévő Scheppinget megvé­
telre keresek. Ajánlatokat 
pontos mérettel, ármegje­
löléssel : Magyar András, 
Szombor, Sziváci ut címre 
kérek 1749

ELADÓ több o'csó ház­
hely készpénzért vagy havi 
részletfizetésre, a Slovaíka 
urca folytatásában a vásár­
térig nyitó uj uccában. — 
Bővebbet Weber közvetítő-, 
nél, délelőtt 9—11 óra kö­
zött a Szloboda sörcsarnok­
ba ti. 1796

22 - dinár
100 kilogramm száraz par­
ketthulladék tűzifa, házhoz 
szállítva. VHfROVlCS I. 
ÉS lArSfl, Szubotica, Ju- 
kicseva ul. 41. Tel. 5—69.

103

Forgalmas helyen TRAFIK 
más foglalkozás miatt átadó. 
Cím; Noviszád, Temerinska 
ul. 23. 1733

U| ház, 2 szoba, konyha, 
mellékhelyiségekkel eladó. 
Noviszád, Vragkert, Dj. 
Nedeljkovlcsa u. 7. 1482

II Kerestet jj

Két jóhangu fiatal leány, 
elsőrangú zenekarhoz fel­
vételik. Kezdő fizetés havi 
200 dinár, teljes ellátás és 
útiköltség. Jelentkezni le­
het Knezsevics Momcsilo 
karmesternél, Bátor! ucca 
26. sz. 1780

Szakember, uj üzlet be­
rendezéséhez, 10.000 dinár 
lökével társat keres. Évi 
jövedelem 100—lf 0.000 di­
nár. Csak komoly ajánla­
tokat kérek „Biztos .befek­
tetés“ jeligére a kiadóhiva­
talba. 1781

M'ndenes szakácsnőt ke­
resek, idősebb nőt. Szoba­
lány van. Előnyben egy­
szerit parasztasszonyok. — 
Jelentkezni vasárnap egész 
nap, Noviszád, FutaH ut 
143. sz. a háziasszonynál. 
Hétfőn délután 2—7-ig.

1793
Lakást teljes ellátással 

keres fiatal magánhivatal­
nok. Ajánlatokat a kiadóba 
kérek. 1788

Üzletportál cirka 24c x 27c 
u. m. rövid- vagy rőfősáru 
slelázsikat és Íróasztalt 
megvételre ke esek. — 
Klopka, Petrovaradin, Grad 

1786

ELFOGADOK két úri­
embert teljes ellátásra. — 
Usztavszka ul. 3. 1795

Különálló ház
Öt szobával, mellékhelyiségekkel 
julius elsejére; — háromszobás 
konyha-speizos, vízvezetéke.*?, 
parkettás lakás, üzlet és több 
műhely, köztük lakatosnak, asz­
talosnak alkalmas helyiségek

nzonnnlro hlotloh.
Ugyanott eladó pedigrés, több 
dijat nyert hím angol bulldogg 
és beszélő papagáj. Érdeklődni 
tíztől—négyig ÖZf. riSChcmé 
Jevrejszka 4, Zlatibor-vendéglő 
felett, Noviszád. 1648

Városi Plozs - Szuftoikfl
Hétfő—szerda

Hangos heti híradó
Betty Boop-' urleszk

Módéra Rohigson
Az emberi intelligencia és ügyesség bebizonyítja, 

hogy segédeszközök nélkül a semmiből is 
meg lúd élni. — Főszereplő :

Douglas Fairbanks
Előadások : 4, ’15 és 9 órakot

Ktisiobön q KtkmáláiuBBq:

OdzsácM auárlmányn I KOPIK AI es TROPIKÁLIG,
iováhhá lem Imreit (cémázott), ircsKQ szöveten és
SZUJOn n legjobb kivitelben és nagy választékban, olcson

Kleer Károly
Növi Sad, Kralja Aleksandra ni. 19 - Telefon 30-53

iwmmmmwmmmmmagmmmmmmmmttm

Miért vesz Ön pamotóriií ?
amikor a kuiai lerakalban
(Nov'szád, Kralja Alekszandra ul. 20 )

12« din.-ert dnawinjrrsHfet
PW SBBBBKXDflBBBSBSBSi

105 dln.-ert 150 cm.
■————T T.....—■———

I szeles troplHallnl
kap, amelyben bátran mehet esőben is, 
mert az öltönye nem fog összeiwrari,
IgäBre "Wy- Ugfyelien a címre ! "íiSSJ’T BBSESq

Auto, traktor. Dicsei és Stabil motorok tö­
kéletes gyári javítását végzi a legmo­

dernebb gépekkel
Kltetüi Jözses, Noyísael fiaim 5

Traktor javításhoz k^rje índven árjegyzékemet

Meglvivó
a Noviszádi Katolikus Olvasókör rendHvüll 
közgyűlésére, melvet Dudarszka ucca 18. sz. 
alatti helyiségünkben ezévi iulius hó 8-án 
délelőtt *411 órakor fogunk megtartani az 
alábbi tároysorozaltal:

1. Elnöki megnyitó.
2. Az ötös bizottság jelentése.
3. A választmánynak a felmentvény megadása.
4. Az ni választmány megválasztása.
5. Esetleges indítványok.

lex« az elnökség

Közgyűlési meghívó
Noviszád város szövetségi lövészegylete 1934. 

julius 2?-én délelőtt 10 órakor az egyleti székházban 
(Futaki ut 77) tartja rendes közgyűlését a következő 
napirenddel:

1. A jelenlevő tagok igazolása.
2. A közgyűlés megnyitása.
3. Két tag megválasztása a közgyűlési jegyző­

könyv hitelesítésére.
4. Választmányi jelentés az 1933. év munkájáról.
5. Az egyleti pénztárnok jelentése.
6. A felügyelő bizottság jelentése.
7. Felmentvény megadása a választmánynak és 

felügy előblzottságna k.
8. A választmány uj tagjainak megválasztása.
9. A felügye'őbizottság megválasztása és

10. Esel leges indítványok, amelyeket az alapsza­
bályok értelmében nyolc nappal a közgyűlés elölt 
írásban kell benyújtani a választmánynak.

Szavazati joguk a közgyűlésen csak azoknak a 
tagoknak van, akik kifizették az 1933. évi tagsági 
dijat. Az erről szóló nyugta a bemenetelkor igazol­
ványként szolgál.

A választmány

belelős szerkesztő: Andrée Dezső, Noviszád, Kralja Petra ulica 30. Lel el ős kiadó: Blazsek Ferenc, Noviszád, Kralja Petra ulica 30 
Nyomatott az Uránia nyomdai müintézet és kiadóvállalat, Komlós Márton, körforgógépén, N'oviszádon

EHRBBS33S—-------- r
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... täMmti unoQ

Afrikai notesz
0 sancta simpiicitas!, — nz ember ast 

hinné, de különösen a vulkánom élő európai 
ember, hogy amikor mindinkább vadkönfcc 
izüvé kezd válni, az édes egy any a föld emlő 
je és feje fö.ött szörnyű lebegést végez az u; 
háború damokleszkardja ,akkor csak jólesőn 
megsarkanívuzza a fantáziát, tajtékos iz­
galomban megáll Afrika partjain és szélma- 
lominditó sóhajjal kileheli a veleszületett 
hiszékenységet: ,,Boldog világ!“ Szóval az 
ember ezt hinné, márminthogy hiszi is, mind 
addig ,mig az az ádámi falat megakad a tor­
kán e boldog világ peremén éppúgy, mint óit 
a ,,boldogtalan világban.“ Megtanultuk már 
* huszadik század sarkigazságát, hogy ten­
ger és óceán, homoksivatag és Mont-Blanc 
nem akadály a krízis s a krízis mellékzön- 
géje; a lábát lógató háborús hajlandóság 
elc'tt.

Igen, Hát itt Boldog világ van — majd­
nem. Például a kis pupilláju embernek bol­
dog és megelégedett, nem vesz újságot, el­
lenben süL-fő a rue Michcle-én égnek szök­
kenő palota épiiletálványán, pottyannak a 
világmegváltó szantimok ,aztán azért a né­
hány szantimért az egész botot a feje búb­
ján hordozó arab kiméri a datolya, narancs 
luge-garmadot, amit a kis pupilláju ember 
valamelyik pálmás hűsben bekebelez s ezzel 
egyszersmind jogot nyer ahhoz is, hogy 
szükségszerű természetimádatánál fogva az 
ebédlőt egy nyújtózkodással hálószobává 
varázsolja a derék jó szudán i fű vön. De a 
nagy pupilláju ember... Ugyanakkor szivart 
és fogát szippangatva rendületlenül forog és 
zuhog a bőríotőjben, sebesen zargatja akár 
a „L’echo d’alger“-t, akár a „Paris soir“-t, 
vagy a „L’action Francaise“-t szeme vér- 
szimatoló bivaly módjára kereng az üregben 
közbe-közbe hörög, hogy itt Genf fenek- 
letl meg, de amott azonban két külügymi­
niszter megállapította, hogy „nézetük min­
denben egyezik“, noha „felelőtlen elemek“ 
azon frissiben a külföldi diplomata után dur 
rogtatták, nem tesz semmit, fontos az, hogy, 
a bankettek kegyes hangulatában „a nézetek 
pontosan egyeztek.“ Ámbár, megint amott 
összhadgyakorlatok folynak, mert az ossz- 
hadgyakorlatozó állam, meg van győződve 
arról, hogy ő a béke egyesegyed üli oszlopa 
és zengeti is, hogy; szabadság, egyenlőség, 
testvériség, meghogy: ahoz ugyan senkinek 
semmi köze ,ha védálláspontra helyezkedik 
eleve. Roppantul helyes is az egész, mert az 
újságcikk-orgiából kiderül, hogy ugyan­
erre az álláspontra helyezkedik egész Euró 
pa, Ázsia, Amerika, sőt, tessék barátságos 
arcot vágni; a sötét Afrika is. És a nagy 
pupilláju ember itt Afrika földjén ideges, 
mert Európában is mindenki ideges, kivéte­
lesen a kicsi is meg a nagy is. Aztán a nagy 
pupillája ember nagy idegességében felfe­
dezi a Borzasztó jóleső nyomorult kis hir­
detést, hogy az Université d’ Alger székha­
zában X. Y. tábornok, X. Y. professzor, X. 
'f. dékán háromszög-vitát rendez a b'ékc le­
hetőségéről. Rohan meghallgalni a béke le­
hetőségek hármasszabályát, azonban . Azon 
ban Junius 14-ike van, este félnyolc óra és 
a rue d’Tslyn irtó griniBusz, „a kommunis­
ták és a királypártiak tűznek“, — jelen- 
ti a nagy pupilláju embernek a felheviilt 
rendőrközeg. A nagypupilláju mindenáron 
beket akar hallgatni, beleszánt a tumultusba 
átxüzdcndlő magát és sikerül is, úgy éjfél 
felé sikerül neki észhez térni — a kávé­
házban. Renülőgép-moraj, monitor-köhögés, 
gépfegyver-szaporázás köszöntik éjnek ide­
jén, nekikergülve felkönyököl, de Zubida, a 
szc.idnézésü néger ápolónő visszanyugtatja 
0 párnára:

— Az istenért, maradjon nyugodtan... 
Csak próbatámadás van Algír ellen 

Csak.
#

Ha már itt tartunk, — el vén ! - Ipákkal 
törjünk „csak“ beljebb a békésn k mon-’ol t 
10,dog \ ilág sajtó-dzsungcljébc is. Van ta­

lán harminc éve, hogy Algir környékén 
eszeveszetten leduplacsövezték az utolsó 
oroszlánt. Azóta, a rossz nyelvek szerint, 
az oroszlanüvöltést a sa^ló vég-,i, eszeveszet­
tebben és sokkal precízebben. Van is valami 
a dologban. Mert politikum! üvöltés, a legfé­
lelmetesebb, a legreszkettetnbb detonáció. 
Különösen, mióta kiestünk a genfi bölcső­
ből és a bölcsődalt vezérkari főnökök dú­
doljak felettünk. A nagypupilláju ember 
ilyenformán fölfigyel még az avar zizzenésé 
re is, rémül, vagy hököl, mindegy, de ha­
lálra.száutságában mindjobban bele mer te­
kinteni a világot csengő, békés frázisokkal 
homlokon rakéta zó karabélyba. Eddig mit 
is láthatott egyéb sok jót benne, minthogy: 
barátunk ez, jóbarátunk az, jobb barátunk 
enuz, inégjobb barátunk amaz, de a leges- 
legjobb barátunk m'nden számottevő nem­
zet. Ilyen nemzet-bibliai tobzódás után hogy­
isne ludb . rz tt volna meg a nagypupilláju 
ember háta, amikor váratlan hirtelenséggel 
a „leké dalzsé“ vezéreikk-fenoménja, Wag­
ner, hátraarcot csinált, odanyomult a rózsa- 
szinrafcétás karabély mellé, uj töltényt vará- 
zso t az irigylést kiváltó szép liberté, egati- 
té, Iraternité szavaktól vontcsövű szörnybe 
és nekirobbantotta bátran, merészen az ed­
digi „vakulj paraszt ‘ elv alapján agyonkon- 
ferenciázrtt Európának, Nekirobbantotta s 
talán gúnyolódott is azzal, hogy pont a sötét 
Afrika ny íja ki azokat a kokainos szeme­
ket, hogy nincs barátság! Vagy micsoda ba­
rátság az, hogy Varsó a nagy' francia poli­
tikus kezének melegét még ki sem hagyja 
hülni a kilincsen, már is Göhbcls kez't té­
teti ré... no pont éppen!!... És a másik, és. 
a harmadik és az angol, és az olasz, hát ki­
nek barátja, ha a csapottbajszu führerrel pa 
roláz!, — hördül fel a vezércikk és Wagner 
a sa;tó petárdája mellett levonja a szomorúi 
konzekvenciát, hogy nem bízik már a saját 
édesapjában sem... Nubiai párduc vert ta­
nyát a baráti kebelben. Haszon és öngyil­
kosságra képesített hajlam. Vissza mi- 
atyánk!... Vagy — hogy is állunk azzal 
a lord-humorral? A lord baráti alapon meg- 
egyez'k az újságíróval, hogy Írjon egy re­
gén.' t, folytatásokban közöltesse, a honorá­
rium pedig mind n megö’t regény szereplő 
után egy-egy dollár lesz — a xord részéről. 
A regény első részlete csakhamar meg is je­
lent: „... a hajó 1500 utassal nekivágott a 
viharzó teng rnek.“

A lord sebesen táviratozott az újságíró­
nak:

— „Ha a hajó elsülycd, nem fizetek1“
*

Magyar nóta, árva lány haj. trópusi éj, 
— de m't is kertelek annyit, leteszem az 
igaz esküt, hogy zavarban vagyok ennél a 
szomorú tételnél. Talán megérdemelné, hogy 
szi veti elkel marcangoló lírával belekapa­
rásszak a mai minden téren való halódást 
rettegő idegducb’a, ámbár szebb olv az, hogy 
vígan menjünk tönkre, ha már éppen cny- 
nyire jutottunk dromedár kultúránk dele­
lő jén. És vigan írni szabad-e róla? Nem. 
Lám ezt sem. De nem is lehet, nem is sza­
bad, csak éppen szabad belőle megérteni az 
érdemest és le lehet szűrni belőle a letag­
lózó tant: a gatyás magyar paraszt immáron 
globetrotter lett. Zugva-bőgve nem tör gá­
tat a „miért?“, hiszen nagyon is jól tudjuk! 
miért. De, hogy ennvire krízis legyen!?... 
Hogy ett valahol a szarkalábviritó Alföl­
dön becsületes Balogh Xndrás negyvenöt 
éves derék vá! lóira leika ny ír ntsa „a ruzsás 
1 aj bit“, csizmájáról le verje a hazai föld1 
porát és karikásostorával éktelent dörditve 
kivágtasson a búzás magyar vu-ínyről, — itt 
aztán valami gyilkos irtózatról trécseljünk.

Gyanút!: nul, ideg n nyehkáoszban ülök 
a Tantornál le forraszán, a román női zener 
kar valami limonádésan hiis tangóval abra- 
ko'tatju a gőzölgő fejti publikumot, jólesik 
a nappali !ti fokos bolond klímát itt tussol­
ni s mig hörpintem jeges sörömet, a Square-

Briand pálmái közt bujdosó félholddal ka­
cérkodom és egyszerre megrémülök; csak 
nem kevredtem át az álomba, hőrpintős köz­
ben?... Rázom n fejemet, szemeim előtt szél- 
malmozok a tenyeremmel, el akarom lies 
segvíni a látomást, de..., de mégse álom. 
Nem. És nem kisértet, nem tulcsigázott kép­
zelgés, hanem igenis: árváiényhajas kalpag,: 
rojtos bő gatya, magyar lajbi, knrikásostor 
átalvetve rajta, rend és mód szerint. És rőli­
ke mcgillctődós után az árvalányhajas pör- 
geség, mint a Bugaci-csárda oldalát rugó 
betyárnak a fején, abszolút illendőséggel 
jobbra billen s ablaküvegetrepesztő bari­
tonnal :

„Megkondul a kecskeméti...“
Fejembe szökik a vér. Magyar nóta 

Észak;'Crikában és ilyen vár tlanul, ilyen 
harangkongató teli torokból és... A gatyás 
bárd megimbolyog az asztalok között, az 
árvalányhajjal tragédiózott kalpagBa m in­
denünnen csilingel a Bauque d’.VJgeríe érc-1 
teke — a „kecskeméti öreg harangért.“

Nem is tudom, szárazak-e még a pilláin) 
és a hangom kriptából kóvályog-e elő:

— Jóestét agyonisten!
Mintha jég kopogott vom meg a fején. 

Néhány nvomoru't sous-m elől eliramitja a 
pörge helyreséget s villámgyorsan fejére 
leng a bizzar átok; n magyar árvalányhu -j.:

— Haát... haát az ur is magyar?!... Hogy 
kerül ide ebbe a fé.-zkcsfenc orszaágba?

— Maga hogy került ide, jóember?!
— Haát annak sora van...
Bizony sora, nagy sora van BVogh An­

drás magyar paraszt világot tarhúló utjá­
nak Szemmel láthatóan örömmel anyanyelvel 
velem, o-torhegvre ereszti a mostohájávál 
vá't anyaföld litániáját, minden szavából 
erezni a pusztulást, a csakn ni uj népván­
dorlást útra indító pusztulást.

Tekintetemmel falom a jólismert és itt 
mégis nagyon egzetikusnak tűnő kosztü­
möt.

— Keres vele, Balogh bácsi?
— Megkövetem :alig... De h «za is mék.. 

Végig n t.ízt am már a Tunisz-orszaágot is.
Szemei csillognak.
— Engedik-e? A hatóság...
Indu'utosan szavamba vág András bárd:
— Menn-.cn! fraánya nép ez ;tt... Ten- 

nap éccaka tömlőébe fogtak. Merd tartózr 
kodó papint kértem egy hóra... Tennap éc­
caka... biony... megventek, kérem... meg.

Megi érték Bnlonh Andrást az afrikai 
rendőrök.

Szégyeljcm??... valami markolásszá a 
torkomat. Mire fölcszmólck Balogh András 
kemény léptekkel már a Porto-C’ntra felé 
felé tart. Talán cl is köszönt. Nem halottam.

Vagy most köszön?
Hallom.
A Sqimrc-Briandon nagyot durrant a 

knrikásostor.
A publikum röhögött.
És nekem értékesebb, kedvesebb szomo 

mbb estem nem volt Afrikában.

Bencz Boldizsár.

PalIcs-fUrdő
a legkellemesebb fldülfihely. 

Strand, uszoda, kád- éa Iszapfürdők.

STRANDI
hétköznap • • • 31- D. 
ünnepnap • • • 4-- D.

USZODA I
hétköznap • • • 2 - D 
ünnepnap • • • 4- D.

Elsőrendű modern szállodák l
hideg és meleg vízszolgáltatással, panzió-árak. első­
rendű kiszolgálás Szobák napi ára 20— 50 din.-lg. 

Havonként 10%, 'zezónra 20% engedmény.
Nagy vendéglő

Elsőrendű e'látás — olcsó árak! Kitűnő j izz-zenekar! 
Mindé I este lánc I

MKNÜ-RENDSZEíI. 1'.ti fid 12"- diaír. Napi panzió t i »CR#U, 
ebéd, vaciora 28*— dinár.
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Végétért egy 36 év óta tartó pörösködés 
Miksa mexikói császár ajándéka körül

A megajándékozott unokája kiegyezett az állammal

Mexikóból jelentik: Történelmi nevezetességű 
pörösködés ért most véget 36 évi huzavona utón.

Még 1865-ben történt, hogy a tragikus végétért 
Miksa mexikói császár Hősié Simchagitonak és 
családjának szolgálatai elismeréséül körülbelül egy 
négyzet kiló tc.n.vi birtokot ajándékozott Serdal 
és Catorze között. Az ajándékozás e'!?n nem emelt 
akkor sem kifogást senki, amikor már Miksa csá­
szárt agyonlőtték a mexikói forradalmárok.

Az ajándékozás utón valami harminc évvel 
Husié Simchagitó fin pelrólemnforrást fedezett lel 
a birtokon, majd később egy aranybányái, amely a 
leggazdagabb ilynemű bányának bizonyult. Ez már 
aztán megmozgatta a mexikói államot és a kor­
mány ki akarta sajátítani a birtokot. Az eljárást 
arra alapították, hogy

Miksa osáaárnak nem volt joga elajándékozni 
a szóban forgó földdarabok

mivel nem az övé volt, hanem a mexikói állam tu­
lajdona. Diaz elnök tisztában volt azzal, hogy a 
család nem mond le minden további nélkül erről a 
birtokról és ép ezért, hogy elkerülje a hosszas 
pörösködés!, egymillió dollár karlalanitóst aján­
lott fel a családnak. Hosier Simchagitó fia azon­
ban negyven millió dollárra értékelte a birtokot, 
és annak ellenére, hogy a kisajátítást ezután min 
den kártalanítás nélkül végrehajtották és ö sze­
gény ember maradt, pert indított a mexikói allam 
ellen és arra az álláspontra helyezkedett, hogy 
\agy visszakap mindent, vagy elveszít mindent.

Úgy 6, mint fia arra az álláspontra helyezkedett, 
hogy Miksa császárnak feltétlenül joga cgv uga­
ron heverő földdarabot elajándékozni, de külön­
ben is az ajándékozást elismerte n mexikói allam 
azáltal, hogy harminc éven át nem emelt kifo­
gást ellene.

Ez csak akkor történi, amikor a látszólag 
jelentéktelen értékű füliidarabról kidet ült, hogy 
azon petróleumforrás és aranybánya van.

A bíróságok közül egyik fórum a perlőnek, 
másik fórum az államnak adott igazai, úgyhogy a 
per 36 évig húzódott és egész aktahegyeket termelt 
ki. Most azután egyességgel ért véget a hosszú 
pörösködés,

Hosté Simchagitó unokája kiegyezett a me­
xikói állammal, annál ia inkább miután már 
nem volt pénze a pör folytatására és az 
ügyvédek költségei is tetemes összeget tét" 
tek ki.

A legifjabb Simchagitó, akinek ugyancsak Hosté 
a keresztneve, mint nagyapjának, akit Miksa csá­
szár megajándékozott egymillió dollár kártalanítást 
kért a birtokért, amennyit annak idején a mexikói 
állam apjának felajánlott. A tárgyalások során el­
érte viszont Simchagitó azt, hogy a mexikói kor­
mány magára vállalta a per összes költségeit, ame­
lyek 780 ezer dollárt tesznek ki. Ezzel azután 
végétért a hires per, amely újból felidézte Mexi­
kóban Miksa császár tragédiáját.

A sikkasztó
Erőltetett lassúsággal lépte át a nagy kapu 

küszöbét, holott futni szeretett volna. Végre vissza­
kerül; a szabad emberek közé. Levetette kalapját, 
kisimította haját homlokából és nagyot lélegzett. 
Szinte égette gégéjét a mohón felszippantott, forró 
nyári levegő. Nem jött érte senki. Bőröndjét ke­
zében vitte egy darabig, nem akart a nagy sárga 
ház tájékán taxiba szállni. Taxi ... A fenn az ernyő, 
nincsen kas életmódról most már végleg te kell 
tennie, gondolta és bandukolt tovább. Tán két 
villamosmegálló nyit gyalogolt, olt azután felszállt. 
Gondolaltalanul tette meg az utat. Amikor le kellett 
szállnia, szorongás fogta el a szivét. Csak egy kí­
vánsága volt: elodázni a hazatérés pillanatát. Letilt 
egy padra a téren. Nagy nyári csend vette körül. 
Először a fák lombját vette szemügyre. A zöld 
lombban a még távoli ősz előhírnökei bujkáltak 
naptól aszott, sárga, vörhenyes levelek formájában. 
Ho^gv elrepült az idő azóta, gondolta. Azután a 
házakat vette szemügyre. Úgy köszöntötte őket, 
mint régi, jó ismerősöket. Ezek nem fognak bán­
tani, villant át az agyán és belényilallott n félelem 
a jövőtől.

Hirtel énül, mintha csak most ocsúdott volna 
fel a hosszú elaléltságból, ráeszmélt a múltra. Nem 
értette, egyre kevésbé értette a dolgot. Miért is 
tette? Hiszen mindig világos volt előtte, hogv a 
dologra előbb-utóbb rá fognak jönni. Miért telte 
meg tehát mégis? Az ő bűne volt? Végz. J Hiába 
gondolkozott, hiába törte fejét, nem talált feleletet 
az önönmaga által felvetett kérdésre. Látta ön­
magát, mint kis gimnazistát. Tiszta jeles volt, csa­
ládja és az iskola büszkesége. Tanárai kurriért 
jósoltak neki, a rokonság már mi úszleri székben 
"látta. Feltűnt előtte a jogászgyerek. Komoly volt, 
igyekvő. Minden előadáson megjelent. Diáktársai 
strébcrséggel vádolták és azt vetették szemére, 
hogy úgy beszél, mintha máris a katedrán adna 
elő. Kollokviumai kitünően sikerült .k, vizsgáit ki­
tüntetéssel lelte le. Igen, most jut eszébe, hogy a 
szemorvos akkor irta elő a pápaszem viselését, 
amikor a második alapvizsgára készült. Azután 
doktorrá avatták. Király gyűrűvel. Nem érti, miért 
is tette ... Hogy volt tov ább? A pálya kezdete. Ud­
varias, simulékony modorú volt, megjelenése ki­
tűnő. Tudott az emberekkel bánni, keresték a 
társaságát. Mindenki bizalmát megmerte, ellensége 
nem volt. Megnyílt előtte az ut az érvényesüléshez. 
Egyik meghívás követte a másikat. Az átvirrasztott

éjszakát felváltotta a munkás-nappal. Sohasem volt 
fáradt vagy legalább is nem látszott annak. Gazda­
gon nősült. Ha nem is szerette lángoló szerelem­
mel a feleségét, de mégis jól megértették egymást. 
Gyengéd volt az asszonyhoz és figyelmes. Nagy 
lábon éltek. Azután jöttek a gyermekek. Kettő, 
mind a kettő fiú. A kiadások nőttön nőttek. Az 
asszony a második szülés után sokat betegeske­
dett. Csak anya volt és nem feleség. Hiányzott a 
nő az életéből. Hiányzott a nő, aki szerelmet ad 
és örömmel tudja fogadni a szerelmet. Kereste. 
Társaságbeli asszonyban akadt rá. Igen, most már 
emlékszik. így volt. Az önzetlen asszony szerelme 
sokba kei t. Oh, nem pénzbe. Ékszerbe, virágba, 
utazásba. Nem birta fedezni az otthoni kiadásokat 
és a nőt. A második színésznő volt. Lényegesen 
kevesebbet emésztett fel, mint az úri da ma. Azután 
mások jöttek. Sokat jártak társaságba. A meghívá­
sokat viszonozni kellett. Nem akart kevesebbet nyúj­
tani, mint mások nekik. Neki magának nem is 
voltak szenvedélyei. Nem kártyázott, nem lóver­
senyezett. Talán meg kellett volna próbálni, ötlött 
az eszébe. Nem, ő csak adni akart és sohasem 
kevesebbet, mint amennyit másoktól kapott.

Mégis érthetetlen, hogy idegen pénzhez nyúlt. 
Hiszen tudta, hogy rá fognak jönni a sikkasztásra. 
Éveken ál sikerült leplezni a dolgot. Ravaszkodások­
kal, kifogásokkal. Igen, egészen egyszerű eszközök­
kel. De a nappalai meg voltak mételyezve, az. éj- 
sza! ikat szív szorongva töltötte. Mindig készen arra, 
hogy a másnap lesz a végzetes nap. Revolvere volt. 
Bizton ág kedvéért orvosbarátai által álmatlanság 
címén mérgeket szerzett be. Szeretettel nézegette 
őket, megmentéiként becézte a fehér porokat. A 
fiaira néha könnyes szemmel tekintett, az asszonyt 
magához ölelte. Azután tényleg eljött az n bi­
zonyos nap, de ő nem nyúlt sem revolverhez, sem 
méreghez. Hátha megmenekül. Magyarázkodások. 
Ilerce-hurca. Nem akarták a feljelentést tényleg 
megtenni ellene, a család bizonyára fizetni fog. 
De a család nem akart kötélnek állni. Bevitték. 
Kihallgatások. Vizsgálati fogság. Az újságokba ka­
rült a neve. A botrány egyre nőtt. Amikor mér 
késő volt, a család vállalta a dolqg rendezését. 
Mi lesz most? Mi jöhet most? Az asszony és a 
két gyerek... Jobb volna megfutamodni. De mégis... 
az élet szép.

Otthon az asszony fogadta. Szótlanul, szemre­
hányás nélkül. Elrakosgatta a holmiját. Később a

két gyerek is hazajött. „Sikkasztó az apátok“, vissz­
hangzott fülükben a pajtások csúfolódása. Alig néz" 
tek rá, ő meg nemigen mert szólni hozzájuk. Kí­
nosan telt el a nap. Éjszaka magéhoz szorította a 
feleségét. Az asszony ösztönszerüen el akarta tolni 
magától, azután elnyomott sóhajtással átengedte ma­
gát neki. Akár egy fabábut ölelt volna. Másnap 
nem mozdult ki hazulról. De végre mégis el kellett 
indulni kálváriajárásra. A házmester, akivel a ka­
puban találkozott, foghegyről fogadta udvarias kö­
szönését. Bement az ismerős trafikba. A kisasszony,' 
aki nem szokott újságokat olvasni, mert garmadában 
hevert előtte valamennyi, megkérdezte, miért nem 
jött olyan régóta. A család nem akart többé tudni 
róla. „Züllött, erkölcstelen ember!“, vágták a sze­
ntébe. Könyörgött, az asszony és a gyerekek két­
ségbeejtő helyzetével akarta meglágyítani őket. 
„Miért nem gondoltál rájuk előbb?“, kérdezték és 
kidobták. Rótta az utcákat. Ismerősei átmentek a 
másik oldalra vagy elfordították a fejüket. Az 
egyik megállt egy kirakatot bámulni a közeledtére. 
Vágyott egy résztvevő emberi szóra. Megszólította. 
Az ismerős zavartan hebegett valamit, kimentette 
magát azzal, hogy sürgős dolga van és a faképnél' 
hagyta. Állást keresett. Gúnyos mosoly fogadta. 
Állás, a mai időkben! A lehetetlenséggel határos. 
Visszautasítás minden oldalról. Baráti segítséghez 
folyamodott, neki volt protekcióra szüksége, holott 
azelőtt hozza fordultak protekcióért. Meg Is telt 
minden tőle telhetőt annak idején. Érte nem tett 
most senki semmit. Utolsó próbaképen felkereste 
azt az embert, akit a börtöntől mentett meg: erkölcs­
prédikációt tartott neki. Otthagyta és lev ánszorgott 
a lépcsőn. Verőfényesen tűzött le a déli nap. 
Megállt az utcán és villamosra várt. Egy nő kö­
zeledett. Ismerősnek tűnt fel. Ahogy közelebb jött, 
megismerte. Földije volt, tán másfél éve jött fel 
Pestre. Sokszor találkozott vele. Tetszett neki a 
leány. Elhalmozta mindennel. Kívánta, hogy az. 
övé legyen. A leány a felesége szeretett volna lenni, 
de ő nem akart válni. Később már a leány akart 
a kedvese Lenni, de ő visszautasította a felajánlko­
zást. Törődött vele továbbra is, gyakran együtt 
voltak, minden bajban mellé állt. Most megreme­
gett a szive a reménységtől, hátha megszólítja a 
leány, akihez mindig csak jó volt. A leány elfor­
dította a fejét és egyre lassúbb lépésekkel átment, 
a túloldalra. Megállt egy kirakat előtt. Habozott. 
Visszaforduljon-© vagy sem? Zavart volt, nem tud­
ta, hogy a férfinak jól esne-e, ha szólna hozzá, vagy 
kellemetlen volna-e neki. Végül visszafordult és 
megindult a kocsiuton. A férfi felszállt közben a 
villamosra. A perronról megpillantotta a leányt. 
Vájjon miért jött vissza? Hátha őérette ... Leugrott 
a villamosról ós ment a leány felé. A nőben fel­
ébredt a nagy asszony! önfeláldozás! készség. Nem 
törődött senkivel és semmivel, meg akart vigasz­
talni egy szenvedőt. Mosolyogva nyújtotta kezét a 
férfinak és nedves fényben zsillogó szemeit rá­
emelve igy szólt: „örülök, hogy találkoztunk. El­
kísérhetne?“

A férfi megcsókolta a kezét. Boldog volt és 
igy felelt: „Sajnálom, kis Márta, sietnem kell, vár­
nak rám“ és felugrott az arramenö villamosra.

üsző fogorvosi rendelő
Stockholmból jelentik: A svéd főváros­

ból a lakosság nagyrésze a nyarat a tenger­
parton tölti, nem messze a fővárostól. Egy 
élelmes fogorvos most úszó fogorvosi rende­
lőt helyezett üzembe, hogy megkímélje a 
nyaralókat attól, hogy fogfájás esetén be 
kelljen menniük Stockholmba. Az úszó fog­
orvosi rendelőt egy motoros hajon rendezte 
he a fogorvos és áll egy műtőből, egy ste­
rilizációs teremből és egy váróteremből. A 
n varai ók nagyon hálásak az eredeti ötlet­
ért viszont a fogorvos sem fizet rá ötletére, 
mert rendelője állandóan zsúfolva van fog­
fájós nyaralókkal.

Gyomot- és hátbántalmaknál, székrekedésnél, emész­
tési zavaroknál enyhe székletet eredményez és az 

emésztési szerveket rendben tartja a

GROSSINGER-TEA
lólzii gyógynövények keveréke. Csomagja '20'- dinár. 

Kapható gyógyszertárakban. — Megrendelhető.
PH/IRM/1CIA fiROSMIMÖER, 1MOV1SAU
,JM Oáobr. SOt od 19. V./34. ____
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Ormay József dr. humorom írása
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Igenis Így, egy szóBan nem pedig hat 
.„„mi egészen mást jelent. Akar a hat- 
S gazdát se azért hívják így, mintha 
'!* „ három pár ökröt állíthatna az iga elé.
Vi.z nt ha azt találjuk mondám valakinek 
I hatökör, ezzel nem igen mondtunk 
JíS minthogy nem ért sokkal többet a do- 
n„l10Z mint a hajdú a haramgontéshezL 
\'z pedig még nem mindig sértés, mert ah- 
, ;z hatásosabb volna egyszerűen csak ökröt, 

v pláne címeres ökröt emlegetni.
Falun fölcseperedett régivágásu magyar 

ember még ha kaputos is, megérzi az ilyen 
doztinkeiókat, de mit csináljon az a fiatal 
nagyvárosból idevetődött járásbiró, aki a 
film eddig legfeljebb az irodalomból ísmer- L és mégis neki kell eldönteni, hogy esett-e 
sérelem falusi biró kartársa becsületén, mi­
kor az ispán a községházán, az esküdtek 
chti dühösen rámordult:

— Hatökör kend ahhoz hivő uram!
Úgy eseti a dolog, hogy a község na­

gyon osszkülönbözött az uradalommal va­
lami féligmeddig közös kaszáló mintt. Pe­
reskedésre nem került a sor, mert az el bbi 
gaz ’ tisztek nem akartak uj jat hu?ni a 
faluval, csak a nemrégib n odakerült spán 
kezdett cl kardoskodni az uradalom jussa 
mell tt és azzal fenyegetőzött, hogy meg- 
zálogoi mindenki, akit Szcntgyörgy előtt 
a réten talál.

— Ugv-e az áll a szerződésben, hogy 
az uradalom még az első sár jut is lek aszal­
tat hat ja — magyarázta a kuiiaktanáe. mik.
_ Hát mit kaszáltathatok én, ha maguk
már J zsefnapkor kezdik a legeltetést?!

Í zt a biró is felérte ésszel, de úgy okos- 
kodét!, hogyha a szerződést az urak nem 
jól szerkesztették meg, azért nem volna 
igazságos, hogy a falu károsodjon. Ők már 
húsz éve háborítatlanul használják az egész 
rétet és nem vn’na tanácsos pörre vinni a 
dolgot, mert az uradalom húzná a rövideb 
bet Erre vágta oda az ispán a nagy sértést, 
ami miatt nem csak a biró hanem a tanács­
beliek is nagyon megorro'tak.

— Ilyet mondani a bírónknak, de még 
ilyet — méltatlankodott az első esküdt. Mán 
hogy a mi bírónk hatökör véna? Hol akkor 
a falu jó hire ha ezt ránk hagyjuk szárad­
ni?

El is határozták menten, hog> bepörölik 
az ispánt A városban előbb mosolyogtak az 
tij fülemüle ügyön, de mégse lehetett so­
káig huzni az igazságot, mert a falu fiská­
kái bt is fogadott, csakhogy móresre ta­
nítsa az ispánt.

Hát hisz egy kis becsületsértési ügy 
nem hozná zavarba a. járásbirét. még az 
indokoláséit se menne a szomszédba, akár 
marasztaló, akár felmentő is lenne az Íté­
let Csak az volt a bibi, hogy előbb meg 
ke"! tt állapítani, hogy tényleg sértés-e az, 
a ni t a vádlott mondott. Az Ispán ügyvédje 
ugyanis nai von kötötte az ebet a karóhoz, 
hogy szú se lehet sértésről. Ügyfele nem 
mnndrf' mást nrnt hogy a falusi bíró nem 
ért a "örvénymagyarázáshoz, ezzel pedig 

'csak nem gázolt a becsületébe? Tessék utá 
na nézni az Akadémia nagyszótárában, ahol 
a hatökröt afféle ártatlan tréfás szolásmód- 
nak magyarázzák. Ám a másik ügyvéd is 
résen volt és dehogy is engedte irodalmi 
'agy nyelvtudományi vitává fajulni a dol­
got. Az a kifejezés a köztudatban sértés, 
súlyos sértés, sőt hatványozott sértés, majd­
nem annyi mintha hatszor egymásután ö- 
kőrnek nevezték volna ügyfelét. Tessek a 
hÍróságnak szakértőket meghallgatni, ha ké­
telyei vannak. A költségeket szívesen clő-
egezi.

— fia akarom vemhes, ha akarom nem 
vemhes — konkludálta nagybölcsen a javít­
hatatlan népszínműíró, aki egyébként is sze­
rette a dodonai kijelentéseket.

A járásbiró ettől se lett sokkul, okosabb, 
de a tárgyalást végül mégis ki kellett tűzni.

A terem zsúfolásig megtelt. Bejött a fél 
falu, hogy meghallgassa az igazságot, sőt az 
ügyvédek háta mögött még kél újságíró 
csemete is hegyez rette a ceruzáját. Egyikük 
személyesen is érdekelve volt, mert leg­
utóbbi kritikáját valami nagyon hasonló ki­
fej. zéssel intézte el a szerkesztője. Ha az 
ispánt elítélik, m ;j 1 ő is megmutatja z ö eg 
nek...

Sajnos nem Ítélték el még csak nem is 
kerti t Ítéletre a sor. Az ügyvédek előbb 
összehordtak tücsköt-bogarat, azután majd­
nem hajbakaptak és a hallgatóság nagy mu­
latságára vaskos sértéseket v agdostak egy­
más fejeli z úgy hogy a járásbiró alig birt 
békét teremteni közöttük. A panaszos vé­
gül megsokallta a sok szófia beszédet:

— Megköv t an a tekintetes járási bí­
ró urat. — ropogtatta a szót — hát hiszen 
ha az ispán ur ősz'nt ’ a el vádolja, hogy 
nem a kanta b'nfani a böcsiil -temet, akkor 
én se bántom az övét... 1

—- Szóval visszavonja a panaszt? — vá­
gott közbe megkönn ebülve a járásbiró.

— Vissza én ,de csak úgy ha b -ismeri, 
hogy nékem vet igazam és engedi a falut 
tava zu! is leg ltetni.

Az ispán nem sokat habozott, hanem 
gvorsan od un r,’"tóttá a kezét:

- H t Isten n ki, — legeltessenek ami­
kor akarnak.

Mielőtt az ügyvédek észbe kaptak vol­
na. már meg is volt az egyezség és a járás 
biró sietve kihirdette a megszüntető hatá­
roz 'tat A falusiak sorba leparoláztak az is­
pánnal, aki még az ékszpenznétákat is vál­
lalta.

A k t haragos ügyvéd is kibékült nagy- 
hirtelen csak az uradalm nak lógott kissé 
az orra és bánatosan odasugta:

— Hej, kolléga, milyen szép bivtokhá- 
bor’tási pör kerekedhetett volna, ha a felek 
be nem adják a derekukat.

— Fejenként megkereshettük volna hat 
ökör árét - elméskedett a másik

Vették táskáikat és ál ballagtak ők is a 
nagy», n fedőbe ahol már cigány mellett vi­
gadtak a falusiak. Az áldomást termesz, le­
sen a biró fiz ttc mert semmi kétség ő nyer 
te meg a port, éppen azzal, ho ;y vissza­
vonta a pemszt.

A járásbiró sehogy se akart Ítéletet 
hozni, amig ninc-s tisztában a dologgal. Ilyen 
csipp-csupp ügyben még se lehetett hivata­
losan szakértőket meghallgatni, inkább ma- 
pún utón érdeklődött az újságírók között, 
akik tudvalevőleg legillet ékesebbek az ilyes­
mihez Nem sokra ment velük:

A „Noviszádi Fttatr!I'M '" i. rcestéit min­
den szerdán este 8 órai kezdettel a Hnhag külön­
termében tartja. Vendégeket szívesen lát a veze­
tőség. Levélcím: „DruStvo novosadskih filatelista“ 
Vilsonov trg 2. Válaszbélyeg mindenkor mellék­
lendő Egyleti postacsekkszámla (Jugoslavcnska Ban­
ka noviszádi fiókjánál) fieográd 51,339. ,

Az uj jugoszláv ropülöposta bélyegek, melye­
ket a gyűjtők mér nagyon türelmetlenül és sok 
érdeklődéssel várnak, mint már annak idején je­
lentettük, junius 15-én végre forgalomba kerültek. 
Most a bélyegeket közelebbről akarjuk szemügyre 
venni és megtárgyalni, A bélyegek kivitele vnrako 
záson felül volt — már sokkal csúnyább bélyegek­
hez is volt szerencsénk (regatta, zágvebi és szara­
jevói szokolbélyegek). Az alkalmi I Ive e .. v. azon­
ban az volt a vigaszunk, hogy ezen csúnya bélye­
gek rövid-hosszabb idő után ismét eltűnnek a szín.

térről. Hogy azonban rendes bélyegeket, melyek 
hosszú időre szolgálnak ilyen lehetetlen színekben 
és ilyen Ízléstelen kivitelben készíts-nek el, azt mi1 
gyűjtök a postaigazgatóságtól igazán nem vártuk. 
Külföldi postaigazgatóságok ismételten meggyőztek 
arról, hogy könyvnyomatban is lehet kis grafikai 
műremekeket készíteni. Szép bélyegek n másához 
nem okvetlenül szükségesek a drága mélynyomása 
gépek. Az öt érték közül még a 10 dináros bélyeg 
a mosztári régi híddal sikerült a legjobban. A ri­
kító színnel csuk megbékíti az ember. Érdekes 
különben, hogy éppen a legkisebb névértékű — £0 
para — bélyeg sikerült a legrosszabbul. Itt úgy­
szólván semmit sem látni Dubrovnikből és a re­
pülőgépet is csak nagyon nehezen lehet felfedezni. 
Már el is nevezték a bélyeget tréfásan „Dubrovnik 
éjjel“ és rossz nyelvek szerint a bélyeg csak éjsza­
kai repüléshez használható. Az első külföldi Íté­
let az uj repülőposta bélyegekről nem éppen kelle­
mes. Itt hozzuk az. „Illustr. Briefmarken Journal, 
Leipzig“ következő jegyzetét: „2 repülőposta bé­
lyeget, mélyek 1934 junius 15-én lettek Beográdban 
lebélyegezve, mutat nekünk II. ur először. Két 
hosszúkás bélyeg a legprimitívebb nyomásban, egy 
50 pnru sötét barnoa (tájkép, talán Beográd kör­
ben felette -egy alig kivehető repülőgép) és egy 
2 dináros piros (repülőgép vízesés felett). Ki ad­
hat közelebbi fel világosit ást a két újdonságról?“

Uj helye,'-Múlások. Dánia; A már jelentett re- 
püiöpnsta bélyegek megjelentek. Repülőgép Kópén­
ké g a felett. Mélynyomás fehér papíron, vízjel nél­
kül. 10 őre narancs, 15 őre kárminpiros, 20 őre 
kékeszöld, 50 őre szürkésfekete és 1 korona barna. 
Továbbá megjelent még kút ’’'"'ühivomásos bélyeg 
uj értékkel és pociig 4 ö. 25 őrére kék, és 10* 
ö. 0 őrére narancs. Egy kisegítő portóbélyeg 15 
őre 9 őrére, lila.

Előkészített újdonságok. Olaszország Paclnottl 
Antonio fizikus emlékére cinlékbélyegct ad ki. —* 
Lichtenstein rövidesen egy csomó újdonsággal fog 
bennünket megajándékozni. — Norvégia december­
re egy emlékbél yegsorozatot készít elő Holberg 
költő 250. születésnapja alkalmával. — Portugália 
propaganda sorozat jelenik meg a gyarmati kiállí­
tás alkalmával, mely Oportóban lesz megtartva.

Az alkuim! bélyegekről. A gyűjtök nagy töme­
ge borzalommal látja az alkalmi bélyegek újabb 
és újabb özönét magukra törni, de segítség se­
honnan sem int. De ki is nyújtson segítséget? Az 
egyletek, szövetségek, szervezetek központi vezetői 
fel lesznek szólítva, hogy léptessenek intézkedése 
két életbe, melyekkel a postaigazgatóságokat jobb 
belátásra lehetne téríteni, de közben el lesz fe­
ledve, hogy ezen szervezetek — e téren legalább 
— semmiféle benyomással nem bírnak. Az utolsó 
élekben ezt ismételten tapasztalhattuk. így a szen­
zációs Iposta bélyegekkel 1930-ban és a Wipa 
bélyegekkel tavaly stb., melyekkel nagyszerűen meg 
kellett barátkoznunk, melyek itt voltak, dacára a 
nagyon energikus tiltakozásnak éppen azon em­
berek tanácsára és segítségével, kik máskor mindig 
csak a filatelia javát akarják szolgálni úgy szó­
val, mint Írással. Legalább is ezt hangoztatják 
állandóan. De ez mind csak úgy melesleg meg­
jegyezve. Be akarjuk ugyanis bizonyítani, hogy a 
szövetségek és szervezetek teljesen tehetetlenek az 
emlékbélyogkiadások rossz szokásával szemben ad­
dig mig az általuk képviselt gyűjtők nem látják be, 
hogy gyűjtési dühüket fékezniük kell és nem sza­
bad magukat elragadtatni és mindent összevásá­
rolni. A kereskedők kevés kivétellel szintén az 
ellonpárthoz tartoznak, mert nekik e kiadások üz­
leti érdekük, nekik a bélyeg árucikk, mely forgal­
mat és nyereséget jelent. Néhányon bojkott után 
kiáltoznak. Hogy akarják azonban azt keresztül­
vinni? A katalógus- és albumkiadók lennének leg­
inkább hivatottak erre, de ezek nem tudnak meg 
egyezni abban, hogy mit vegyenek fel és mit hagy­
janak ki. És ezek mögött a kereskedők és spe­
kulánsok állanak, ezek viszont nem engedik üz­
leteiket elrontani. A sajtó? Gyüjtősajtóra szükségünk 
nini cn, szaktudásunk kiegészítésére elegendők az 
ajánlóujságok. Itt minden spekulációs kiadási, mint 
emlékbélyegot hirdetnek és mindig találnak naiva­
kat, akik lépve mennek. Azonban vannak olyan 
gytijtőujságok is, melyek elől a szövegrészben eze­
ket a bélyegeket szidják és hátul a hirdetések 
között ugyanezen bélyegeket ajánlják. A hirdetés 
pénzt jelent és az üzlet az első. Non ölet... 
Hisz köztudomású, hogy ezen újságok leginkább 
u hirdetésekből tartják fenn magukat.

(Vége következik)
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B—> Kivágni I
Víg Bözsi

Rejtvény megfejtők figyelmébe !
A jutalom kiosztásában rsak azok vehetnek részt, akik a megfejtést pontos címükkel ellátva küldik be. — A helybeliek szelvényeiket a szer. 
kesztőségben vehetik át, vidékiek nyereményüket postán kapják meg. — A megfejtéseket csütörtök estig kell eljuttatni a szerkesztőségbe, 
a rejtvényszelvény kíséretében. Egy helyes m edfejtés beküldése elegendő. — Felhívjuk olvasóinkat, hogy kép-, betű- és keresztrejtvényeket 
szívesen veszünk, amelyek közül aztán a helye seket sorjában közöljük. Akinek a rejtvénye megjelenik, részt vesz a heti sorsolásban.

Kereszirejívény
Közli: Víg Bözsi, Noviszád
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M/-szintes: 1. Energia, 6. Magyar költő és 
müve, 14. Német kérdőszó, 15. Forma, 16. Arja idegen 
nyelven, 17. Ige, 18. Árad ellentéte, 19. Trombita 
hangja, 20. Nagy hely, 21. A nóta szerint itt költ 
a ruca egy ékezet fölös, 22. A kis Lajos, 23. Nő:) 
becenév, 25. Latinul istennő, 27. T. S., 28. Német 
személyes névmás, 29. Japán állaférfiu, 31. A rossz 
olvasmány, 33. Bibliai város, 35. Állandó, 37. Vjssza: 
ilyen fájdalmak is vannak. 38. Vissza: 3.14, 39. 
Kicsinyítő képző, 41. Mindennek meg van az .... 
42. Fotográfiában és orvoslásban használják, 43. 
Nyakban hordják, 45. Versszak, 48. Ló név, 49. 
Bányász ékezet fölös, 51, Nagyon csúf, 52. Nagyon 
szépre mondják, 54. Vissza: köt ellentéte, 55. Ta­
nácsos, 57. Női név, 59. Fordított olasz névelő, 
61. Az erős tea, 62. Kén .... 63. Mimién 60 |>ercben, 
66. Ezüst vegyjele, 67. Mindent elsodor, 69. Sol

hangjegy, 70. Lakója a méhek, 71. A közmondás 
szerint ezen legjobb haladni.

Függőleges: 1. Arany János balladája, 2. Ökör­
nyálat ereszti, 3. Ázsiai tó, 5. Férfi becenév, 5, 
Német kötőszó, 6. Szkita lovasnomzet, 8. Felvonás 
idegen nyelven, 9. Angol mérték, 10. Személyes 
névmás, 11. Szél, 12. Mussolini, 13. Zsidó bölcsei 
voltak, 15. Olasz folyó, 19. Bányaváros, 24. Két 
szó, rombol és németül sűrűn, 26. Idegen nyelven 
bagoly, 29. Égbehatol, 30. Kisközség Székesfehér­
vár közelében, 32. Ilyen tészta is van, 34. Mindennek 
van, 36. Veszprém megyei kisközség, 40. Arcon van, 
44. Férfi név, 46. Ha a labda vonalon túl esik, 
47. Ér, 48. Mező, 50. Egyenlő 6 vizsz., 52. Korai 
gyümölcs, 53. Alvilág ura, 55. Illat, 56. Leves, 58 
Időmérő, 59. Folyadék, 60. ... szakadtából. 64. Ter­
mék, 65. T. Z., 68. Klasszikus dé.

Rejtvénymegfejtés
Multvasúrnap megjelent rejtvényeink helyes meg

fejtése:

Keresztrejtvény. Vízszintes: 1. Herodcs, 8. Sú­
gó, 11. Anita Page, 13. ör, 14. Vonak, 15. Tábori, 
16, Akarat, 18. Tesla, 19. Arad, 21. S/.K, 23. Non, 
26. Lap, 28. Tíz, 31. Apa, 32. Bádogos, 34. Erő, 
36. Teta, 37. És, 39. A kábel, 41. A bora, 42. Bödön, 
43. Idegen, 44. Éldegél. 46. Ty, 47. Lék, 48. Elek, 
49. Éti. Függőleges: 1. Havanna, 4, Otaréi, 8. Sebes, 
9. Görl kíséret, 17. Talált, 27. Pótadék, 38. Sanyi.

Belli rejt vényeit: 1, Sok szónak sok az alja. 2. 
Tárgyalás. 3. Főnix. 4. Hulla.

Felelet az öt kérdésre: 1. Egri várban. 2. Puccb 
ni, Soror Angelika. 3. Simplon. 4. Mont Everest
6. Fehér.

Kfletfft ajBtóleiiléHaieiH

Jutalomban részesülnek Mohi- Rudolfné, kabinet 
fényképet kap Stúdió Heringtül. Pál Perus, Szómból- 
könyvjutalomban részesül.

Heti ajándékaink

Egy fénykép
„Foto Boulevard“

Stúdióból

Egy fénykép
„Foto Ifering“

Stúdióból

Aphrodite
arckenőcs

Michels patika
Borotválkozás

Martinovics
szalonban

Ondulálás
Martinovics

__ szalónban

Fehér

csomagoló-papir
olcsón kapható a Reggeli Újság 

kiadóhivatalában.

Szerkesztői üzenetek
Ebben a rovatunkban készséggel 

lünk mindennemű felvilágosítással. Külön ]e. 
vélben csak a portó előzetes beküldése ese­
tén válaszolunk.

P- F., MoL Előfizetése e hó végén jár le \ 
kérdezett címmel nem tudjuk.

Figyelő, Noviszád. Olvastuk mi is a kérdéses 
cikket, amely meglehetősen önkényes beállítású cs 
nem egyéb puszta találgatásnál. Pénteki számunk, 
ban mi is irtunk róla, két helyen is és a mii 
adataink megbízhatóbb forrásból származnak, mint 
az illető cikkíró jóslatai. Ha aktuálisabb lesz a 
dolog, természetesen visszatérünk rá.

Irodalmár, Vcliki Becskerek. Madách trage, 
diáját többen is lefordították német nyelvre, kö. 
zültik legújabban Mohácsi Jenő. A bécsi Burg- 
theater Mohácsi fordításában adta elő a darabot.

K. S., Szombor. Az ti gye meglehetősen bo­
nyolult. Miután, mint Írja, nemsokára úgyis eljön 
Noviszádra, egye!őre nem is válaszolunk rá. Ha 
el jön, látogasson fel a szerkeszt ősegünkbe s ak­
kor majd útbaigazítjuk.

„Sajtődzsungel“ B. Topola. A kínaiak nem 
használják az úgynevezett „kínai papirost“ az új­
ságkészítésnél. Ez nagyon drága mulatság volna. Ez 
a legtartósabb papirosfajta, amelyből oly cikke­
ket készítenek, amelyekhez nálunk szövetet, vagy 
bőrt használnak fel. A gampi, kodzsu és mizu- 
mata nevű rostaanyagoklxíl készítik a kínai papi­
rost, amelyek hosszabb, de vékonyabb sejtekkel 
bírnak, mint a len, amiből következik, hogy maga 
a papiros sokkal vékonyabb, de tartó)sabb. Kina 
ujságirodalma egyébként igen fejletlen a lakók 
millióihoz képest. Mégis az ő újságjuk a legelső 
a legelső az egész világon: a King-pao. A XIX. 
század elejéig kézzel írták, azóta nyomtatják. Na­
ponta megjelenik és az összes kormányrendeletet 
tartalmazza. Az európai értelemben vett újságok 
közül legrégibb a Major angol kereskedőtől 1870- 
ben alapított Sönpoa, havonta körülbelül három­
százötvenezer példányban jelenik meg Sanghajban 
1881 óta versenytársa ugyancsak Sanghajban a IIu- 
pao, a Ko-csi-huieupíen s a zika-vei jezsuiták lapja, 
a Jü-ven-liu, a közművelődés szolgálatában álla­
nak. Kantonban 1886 óta a Kuang-pao, Hongkong­
ban pedig öt kínai újság jelenik meg, ezek kö­
zül négy európaiak szerkesztésében. Az európaiak 
ujs™8Ja közül nevezetesebbek: a legrégibb Canton 
Register, North China Daily News, North China 
Herald, The Celestial Empire, I < chow Adver­
tiser, Hankow Times, Daily Press, China Mail, 
Echo do Povo; tudományos a Journal of the China, 
Branch of the Royal Asiatic Society, Chinese Re­
corder and Missionary Journal, China Review, stb. 
Mindezek közül aránylag igen kevés a napilap 
és Kina mint minden másban, itt is csigalassúság­
gal halad előre.

Compagnie, Szcnta. Ha jugoszláv állampolgár, 
akkor nem kell iparengedély ahhoz, hogy valakivel 
szerződésileg társas viszonyba lepjen. Iparengedély 
nélkül azonban nem lehet a cég tulajdonosa még 
akkor sem, ha iparengedéllyel biró szakembert alkal­
maz üzletvezetőnek. A cégtulajdonosnak iparenge­
dély kell.

WOLI.BF.RGER KÁROLY

Modern felvételek Íz­
léses, művészi kivitel­
ben. Noviszád, Bttlevar 
Kraljicc Marija (Letié- 
palots. tímalörfeivétilek 
legl/lásesebb kidolgozása
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